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Raksa rokkaa ja rakastaa!
Käsissäsi on täysin uusi painos Hermanni-
laulukirjasta. Killan 110. juhlavuoden 
kunniaksi todettiin, että uudistukset ja 
niiden uudistukset saavat riittää, nyt on 
aika tehdä täysin uusi kirja. Tai no, miten 
uuden nyt haluaakaan käsittää. Kirjasta 
löydät vuosikymmenten läpi matkanneet 
perinteikkäät sitsibiisit, vanhat klassikot 
sekä aivan uusia biisejä.

Raksan laulukulttuuri on kukoistanut yhtä 
pitkään kuin kiltammekin. Killan lauluja 
on kerätty yksiin kansiin jo vuonna 1945 
ja ensimmäinen Hermanni ilmestyi 1963. 
Onnea myös siis 60-vuotiaalle Hermannille!

Myös uuden Hermannin toimituksessa 
on vastattu Otaniemessä kasvavaan 
tarpeeseen tehdä sitsibiiseistä ja samalla 
koko laulukulttuurista inklusiivisempaa. 
Kiltalaisille tehtyä kyselyä sitsibiiseistä 
on hyödynnetty toimitustyössä ja 
toiveet on otettu huomioon. Teekkarius 
ja laulukulttuuri muuttuu jäsenistönsä 
tarpeiden ja toiveiden mukaisesti, tämäkin 
kirja on osoitus siitä. Kiitos kyselyyn 
vastanneille, kirjan kuvituksia piirtäneille 
ja erityisesti 9. painoksen Hermannin 
toimitukselle tehdystä työstä.
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Laulamisen tulee olla ennen kaikkea ilon 
asia. Paitsi jos lauletaan jostakin surullisesta. 
Toivottavasti tämän Hermannin kanssa, voit 
juhlavuoden aikana ja tulevaisuudessa luoda 
uusia muistoja ja tarinoita, löytää ystäviä ja 
ennen kaikkea, laulaa sydämesi kyllyydestä.

Raksa jaksaa, myös seuraavat 110 vuotta!

Mielummin kuin hyvin,

Otaniemessä 14.3.2023
Laura & Ramzi
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Onnea 
110-vuotiaalle 

Rakennus-
insinöörikillalle!
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IK-hymni
Insinööriksi olen minä syntynyt,

insinööriksi olen minä luotu.
:,: Terässiltojen, rautateiden kunniaksi 

on mun ristiäiseni juotu. :,:

Insinööriksi olen minä syntynyt,
insinööriksi olen minä luotu.

:,: Polysteekissa tiet, sillat, kanavat
siksi oppia on mun suotu. :,:
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Teekkarihymni

 :,: Yö kuin sielu
teekkarin on pimiä,

takajoukko nukkuu vain,
nukkuu vain.

Tarhapöllön ääni kimiä
kuuluu pappilasta päin,

kuuluu päin.
Ja taas ja siis

ja 1, 2, 3, 4, 5. :,:
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Hermanni
Herman Ossian Hannelius oli 1924 – 1956 sillanrakennuksen legendaarinen 
opettaja, jolla oli opiskelijoiden vankka suosio. Hermannin nimi elää edelleen 
killassa Hermanni-laulukirjassa sekä Hermanninsitsi vuosijuhlissa. 

Oi, sä rakas Hermanni,
jos näkisit mun planssini,
niin varmasti hämmästyisit, juu.

Valu vei ja vei
ja valu, valu vei,
niin varmasti hämmästyisit, juu.

Kun palkit on laskettu,
raudat on piirretty
ja hakoja niin perkuleesti, juu.

Valu vei ja vei
ja valu vei, valu vei,
ja hakoja niin perkuleesti, juu.
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Hermanni

70

Oi sä ra kas Her man ni jos- - -

nä ki sit mun plans si ni, niin- - - -

var mas ti häm men tyi sit, juu. Va lu- - - - - -

vei ja vei ja va lu, va lu vei niin- -

var mas ti häm mäs tyi sit juu!- - - - -
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Ikuisen teekkarin laulu
Talvi-iltain tummentuessa 
Polin suojiin me saavumme taas. 
:,: Meidät tekniikka jälkeen on jättänyt, 
sen me tahdomme unhoittaa. :,: 

Unelma vain on diplomityömme, 
joka tenttimme vanhennut. 
:,: Jo ruostunut harpikko käyttämätön, 
tushi pulloihin jähmennyt. :,: 

Aina teekkaripolvien uutten 
ohi pöytämme käyvän nään 
:,: Mutta meillä ei voimaa enää kylliksi
 heidän joukkoonsa liittymään. :,: 

Viini laseissa ilkkuen päilyy, 
meitä kutsuen kuohuillaan. 
:,: Pois murheemme tahdomme karkoittaa. 
Äly pois mitä maksoikaan! :,: 

Ja kun Integer vitae meille 
kerran viimeisen lauletaan. 
:,: Silloin Ikuisen teekkarin haudalle 
oluttynnöri nostetaan. :,:
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Song of the Eternal Teekkari
Transl. O. Dawson, T. Härmä & J. Kauppi

As the winter nights grow colder,
Poli shelters us all once more.
:,: We are all left behind by technology.
From our mem’ries we’d see this gone. :,:

But a dream remains our diploma,
every exam we’ve had gone old.
:,: In our bottles the ink bears no more use,
in our drawing sets rust takes hold. :,:

All those teekkari generations,
past our table they take their route.
:,: But whether or not we can join their ranks,
for long have we been in doubt. :,:

The wine in our glasses mocks us,
beckoning us with joys now lost.
:,: Our troubles we wish to send far away.
Bottoms up, care not for the cost. :,:

And when Integer vitae plays to
mark the end of our final year.
:,: To the Grave of Eternal Teekkari
we will lift up a barrel of beer. :,:



Tämän ja kaikki muut laulukirjan tyhjät piirtelysivut tarjoaa
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Perinteet
kunniaan
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Hyvät ystävät
 
Hyvät ystävät, juhla voi alkaa,
sankarille me nostamme maljaa.
:,: Tääll’ ei juodakaan kolmosen kaljaa,
meille viihdyn suo samppanja vaan. :,:

Hauska juomia kurkkuun on suistaa,
siten teekkariaikoja muistaa.
:,: Yhteinen juomalaulumme luistaa,
juhlamieli on parhaimmillaan. :,:

My Dear Friends
Mel. Non Piu Andrai, transl. M. Pokkinen & L. Heikkinen

My dear friends our grand feast will begin here.
Our glasses we raise with a wild cheer.
:,: But tonight we won’t drink any light beer
just champagne will put us in the mood. :,:

All night drinks down our throats we’ll be pouring.
We’ll remember good times, not the boring.
:,: Through the ceiling our song will be soaring.
Finnish spirits are much more than good. :,:

When friends drink too much with one another.
They make new memories more than rather.
:,: You can trust everyone like your brother!
We won’t run out of drinks; maybe food. :,:
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Perinteet kunniaan

Who Is a Fuksi
 
Who is a fuksi of XX
stand up, stand up right now.
Please grab your drink into your hand,
and raise it up to your lips and,
drink up, drink up, drink up, drink up,
drink up, drink it bottoms up!

Ken ompi fuksi

Ken ompi fuksi XX
ylös nouskohon.
Hän lasin käteen ottakoon,
sen huulillensa nostakoon;
juo pois, juo pois, juo pois, juo pois,
juo herran tähden pois!
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Polyteknikkojen marssi
K. A. Tavastjerna 1881, säv. R. Kajanus 1901, suom. R. R. Ryynänen 1919 

Ei oo sukusuuruutta meill’ isien, 
ei muistoja, mainetta meillä, 
mutt’ työmmepä laihon tuon kultahisen, 
me huomenen kuljemme teillä. 
On kalpamme tiedon ja oikeuden: 
näin kulttuurikansojen myötä 
vain puolesta kunnon ja valkeuden ja 
kunnian teemme me työtä. 

Ei viirimme tahrittu oo verihin, 
ei poljettu rievuiksi raastain, 
ei murhetta lastemme tuo povihin, 
se kalmasta kauhusta haastain. 
Sen kannamme loistohon, kunniahan, 
se kultaisin kirjaimin toistaa. 
Työ, rikkaus – he’elmän ne suo jaloimman
 ja huomenen huolen ne poistaa. 

Sä lippumme uljaana väikkyös vaan 
ja poikies’ voimasta haasta, 
ei rankaisematta nyt sortajakaan 
sun kultaista seppeltäs raasta. 
On vartiojoukkosi horjumaton, 
sen aatokset valkeus täyttää, 
ja valkeus, tieto ne valtaahan on, 
ei muistot, mi kauniilta näyttää.

Työn poikina aattehin uljahin on
työn aateluus, itse min’ luomme.
Ei lie meidän maineemme kuolematon,
mutt’ kansoille hoivaa me suomme.
Me toimimme, kuolemme hiljaa kuin yö,
mut työmmepä he’elmiä kantaa:
se kestää, sit’ aikain ei aallokko lyö,
se lohtua rintaamme antaa.



23

Perinteet kunniaan

Ulkona ulopalla
Mel. Lemminkäisen äiti, alkup. san. Eino Leino

Ulkona ulapalla myrskyt ne pauhaa, 
täällä on lämmintä ja täällä on lauhaa. 
Poli on teekkarin luvattu maa: 
Polilla ei ole lupa murjottaa! 

Vuodet ne vierii ja laulajat vaihtuu, 
katsotaan, ken seurastamme ensimmäisinä haihtuu.
Poli oli teekkarien luvattu maa: 
Polilla ei ole lupa murjottaa! 

Kerranhan se täytyy mun vuoroni tulla:
siitä on huoli ja ikävä jo mulla -  
sill’ Poli on teekkarin luvattu maa: 
Polilla ei ole lupa murjottaa! 

Muistakaa aina vain aikoja näitä, 
kun ottee jo vanhuksia harmajapäitä: 
ett’ Poli oli teekkarien luvattu maa: 
Polilla ei ole lupa murjottaa!
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Bulevardi
 
Bulevardi polysteekkiin menotie on suora.
Aina siellä käveleepi joku vanha ihminen. 
Häntä pannaan toiseen korvaan, toinen kärsää käyttää. 
Tämä uusi telefooni kaikki toiveet täyttää.

Takki poies
 
Hei takki poies kiskaiskaamme, 
on Polin oiva tapa tää. 
:,: Ja sitten laulu laulakaamme, 
niin että katto tärähtää. :,: 

Me emme laulamasta lakkaa, 
ennen kuin aamu sarastaa. 
:,: Ei täältä kesken poistutakkaan, 
tääll’ juodaan kautta Pohjanmaan. :,: 

Romanssi

Sua vain yli kaiken mä rakastan,
sinä taivaani päällä maan.
:,: Minä maiset murheeni unohdan,
sinisilmiis kun katsoa saan. :,:

Ylin riemuni oot, mitä toivoisin,
sä kun istut mun rinnallain.
:,: Olet kaikkeni, aarteeni kallehin,
olet onneni, unelmain. :,:

Oi sallithan että mä suutelen,
sinisilmiäs armahain.
:,: Ja jos kauaks sun luotasi joutunen,
kuvas seuraa mua matkallain. :,:
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Perinteet kunniaan

Lasinkuultava laulu
San. P. Mustapää

Tein lasinkuultavan laulun,
älä luule, että voit sen alta paeta.
Siihen jäät ja siinä aina soit.

Ja laulu, jonka laadin,
oli aivan sanaton.
Olet kaunein, mitä tiedän,
olet kaunein, mitä on.

Tein lasinkuultavan laulun,
joko huomaat, tajuat:
se vaimentaen vahvistaa
suven äänet ihanat.

Veden solinan, airojen kohahtelun
ja suhinan kaislikon.
Olet kaunein, mitä tiedän,
olet kaunein, mitä on.
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Teemu Teekkari
Teemu Teekkari on Polyteknikkojen Orkesterin kapellimestarin Eero 
Koskimiehen 1932 koostama potpuri vanhoista kansanlaulusävelmistä, 
jonka nimeksi valikoituis Koskimiehen oma nimimerkki. Tämä kokoelma on 
mukaeltu alkuperäisen potpurin kappaleista. 

I. Lyökäämme lasinpohjat yhtehen 

Lyökäämme lasinpohjat yhtehen, 
hurraa, hurraa hurrataan vaan, 
:,: ja me juodaan niin kauan kuin me jaksetaan
 ja me onnelliset oomme vaan. :,: 

Minä vietin niin iloista elämää 
hurraa, hurraa hurrataan vaan, 
:,: että heilanikin rupes’ mua epäilemään;
 minä onnellinen olen vaan. :,: 

Läksin minä merille seilailemaan, 
hurraa, hurraa hurrataan vaan, 
:,: siniaalloilta onneani etsimään. 
Minä onnellinen olen vaan. :,: 

Sieltä löysinkin, mitä etsinkin, 
hurraa, hurraa hurrataan vaan, 
:,: sain tuon iloisen luontoni takaisin. 
Minä onnellinen olen vaan. :,: 

Ennenkuin minä lauluni lopetan, 
hurraa, hurraa hurrataan vaan, 
:,: niin mä heilanikin juomahan opetan, 
ja me onnelliset oomme vaan. :,: 
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Perinteet kunniaan

II. Servin Maijan mökki

:,: Servin Maijan mökki se seisoo  
korkealla mäellä, :,: 
herrat sinne ajaa hevosella, 
herrat sinne ajaa hevosella, 
herrat sinne ajaa hevosella, 
jätkät saavat kävellä, 
jätkät saavat kävellä. 

:,: Servin Maijan kakarat oli 
marakatin sukua: :,: 
niit’ oli puussa ja niit’ oli maassa, 
niit’ oli puussa ja niit’ oli maassa, 
niit’ oli puussa ja niit’ oli maassa, 
eikä niistä ollunna lukua, 
eikä niistä ollunna lukua. 

:,: Servin Maija se kahvia keittää 
vanhassa saappaanvarressa. :,: 
Olihan sillä se pannukin, 
Olihan sillä se pannukin, 
Olihan sillä se pannukin, 
mutta se on kanissa, 
mutta se on kanissa. 
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III. Lapuan virran vesi
 
Eikä se ollut siunattua 
se Lapuan virran vesi juu, 
:,: jolla se pappi ensi kerran 
 tämän pojan pesi juu. :,: 

Piru itte vettä kantoi 
virrasta verisellä sankolla.
 :,: Kuolleen sällin sääriluulla 
hämmenteli sitä pankolla. :,: 

Enkä mä ollu kuin viiden vanha
 kun haassa mä halasin lammasta.
 :,: Pässi piru katteli aidan raosta
 ja kiristeli mulle hammasta. :,: 

Enkä mä ollu kuin viidentoista 
kun vaarini kirveellä lopetin.
 :,: Siitäpä asti on kotinani ollut 
tuo Vaasan kuuluisa hotelli. :,: 

IV. Surunpäiviä 

Ja se tyttö, joka rakkautens’ kanssa kamppailee, 
se ompi niinkuin sammakko, mi suossa kurnailee. 
 :,: Ei, mutta surunpäiviä viettämään 
on tämä joukko vielä liian nuori. :,: 

Se tähti, joka taivahalta alas tipahtaa, 
se pyörii niinkuin pyssynluoti nurmikedolla. 
 :,: Ei, mutta... 

Ja se poika, joka rakkautens’ kanssa kamppailee, 
se ompi niinkuin orpo piru kuusen oksalla. 
 :,: Ei, mutta... 
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Perinteet kunniaan

V. Murheisna täällä (Rullaati rullaa)
 
Murheisna täällä jos polkusi kuljet, 
konstin mä tiedän mi auttavi tuo: 
sä ennenkuin kuolossa silmäsi suljet, 
piiriimme istu ja laula ja juo! 
:,: Hei, rullaati rullaati rullaati rullaa, 
rullaati rullaati rullallalei! :,: 

Elo on lyhyt kuin lapsella parta, 
muuta kai sanoa siitä en saa, 
lauluista murheilles’ karsina laita, 
kuomat, on tässä meill’ riemujen maa. 
:,: Hei, rullaati... 

Kevättä kestää vain neljännes vuotta, 
riennä siis joukkohon riemuitsevain. 
Ystävä, nuori et liene sä suotta, 
kätesi anna ja laulele ain’. 
:,: Hei, rullaati... 

Polilta ulos nyt tulemme juur’ – 
Katu, mi ihmeessä oletkaan suur’ ? 
Vasemmall’, oikeall’ vinossa näyt – 
nythän jo huomaat, ett’ pienessä käyt – 
:,: Hei, rullaati... 
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VI. Hei vahtimestari

:,: Hei vahtimestari, 
tule, täytä lasini, 
vie tyhjät pullot pois :,:

:,: Kyllä enemmänkin juodaan,  
jos vain lisää tuodaan, 
ja laskut maksetaan, jos jaksetaan. :,: 

:,: Hei, vahtimestari, 
tule täytä lasini, 
vie kuolleet fuksit pois! :,: 

:,: Ja jos mä kerran kuolen,  
niin kilta pitää huolen,  
ett’ Pokkamonttuun minut haudataan. :,:



31

Perinteet kunniaan

VII. Ottakaa taas jo naukkukin
 
Ottakaa taas jo naukkukin, 
ei tässä auta nukkua, 
kun kello lyöpi yksi, 
on aika jo kukkua. 
Jos meitä henttu haukkuukin, 
jos keppi seläss’ paukkuukin, 
mie siitä viisi veisaan, 
vaan laulan ja juon. 

On elämämme vallan ihanaa, 
kunhan vain juoda saa viinaa tilkkasen, 
 ja sitten mennään kotiin makaamaan, 
se on vallan paikallaan 
‒ seinän vierehen. 

Olkohon hurtti humööri 
ja repäisevä meininki. 
Ei meitä surut ruoki, 
se selvä on tietenkin, 
ottakaa lasi pohjaan vaan, 
täyttyyhän se taas aikanaan, 
kernaasti kyyppi tuopi, 
kun laulaa ja juo. 

On elämämme ...
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VIII. Juomarin laulu
 
Oi, jos mä takaisin saisin sen ajan, 
kun kapakka mulle oli tuntematon, 
:,: se viini, joka laseissa helmeili kerran,
 se juotuna turmion tuottanut on. :,: 

Ennen minä lauloin kuin lintunen pieni, 
joka pesästään maailmalle lentänyt on. 
:,: En tiennyt minä silloin, että maailma milloin,
 se minutkin pauloihinsa ottava on. :,: 

Onneni tähdet ne taivaalla loisti, 
en suruja silloin minä tuntenutkaan.
 :,: Kun ihana impi se minua lempi, 
sanoi: ”Emmehän erkane milloinkaan?” :,: 

Tuomi se huojui ja kukkaset tuoksui, 
kun kultani mun rinnallain asteli. 
:,: ”Sinä armaani olet”, näin kultani lausui 
ja suudelman painoi mun huulilleni. :,: 

Ystäviä mulla oli maailmassa monta, 
jotka kapakan riemuista nauttivat vaan. 
:,: Ja sanoivat mulle, et sä lemmestä tiedä, 
kun kapakka sulle on tuntematon. :,: 

Ja he sanoivat mulle, oi mukahan tule, 
kyllä riemuja sullekin riittävä on. 
:,: Siellä musiikin soidessa huolet ne haihtuu,
 ja maljat ne surusi poistava on. :,: 

Nyt istun minä kapakassa ystävien kanssa 
ja kaikki he juovat minun onnekseni,
 :,: ja he iloitsevat vielä, että kuljen minä tiellä,
 joka johtava on minut turmiohon. :,:

Onneni tähdet ne taivaalla sammui, 
kun juomarin tielle mä joutunut oon. 
:,: Sinä kultani kallis, mulle anteeksi anna, 
vaikka juomari olen minä auttamaton. :,: 
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Perinteet kunniaan

IX. Hei tenttu-ukot 
 
:,: Hei, tenttu-ukot hyppikäätte,
 viel’ on apteekit auki. :,: 

Vain hetken kestää humalaa,
 ja se on helkkarin mukavaa. 

Hei, tenttu-ukot hyppikäätte, 
viel’ on apteekit auki. 
 

X. Kun myrsky käy

:,: Kun myrsky käy 
ja ukkonen jyllää 
hei ruma sana juu, :,: 

:,: niin pikipaita 
se riemuin 
no-no-no-no-nostaa riemuin 
ko-ko-ko-ko-koko purjehen. :,: 

:,: Käy merimies maihin 
heijuma reijuma 
hei ruma sana juu. :,: 

:,: Siit’ pokat tykkää 
ja antaa 
kuti-kuti-kuttaa antaa 
puti-puti-puttaa, pusuja. :,:



Hermanni

34

XI. Juomaripojan hevonen 
 
Juomaripojan hevonen se seisoo
joka kapakalla, joka kapakalla, 
juomaripojan hevonen se seisoo
joka kapakalla. 

Mitä se tekee se juomaripoika
heilall’ napakalla, heilall’ napakalla,
mitä se tekee juomaripoika 
heilall’ napakalla? 

Juomaripojan hevonen se seisoo
aina ilman heinii, aina ilman heinii
ja juomari itse kapakassa 
silittelee seinii. 

Juomaripojan hevonen se seisoo
aina ilman lointa, aina ilman lointa.
Ja juomaripoika se juomisen jälkeen 
on aina ilman tointa. 

Mitä se tekee se juomaripoika
taloss’ emännällä, taloss’ emännällä?
Kun ottaa rengin ja maksaa palkan
niin pääsee vähemmällä. 

Siitähän sen aina juomarin tuntee, 
kun se aina laulaa, kun se aina laulaa
ja juomaripoika se kätensä kietoo
joka heilan kaulaan. 
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Perinteet kunniaan

XII. Maailman Matti

Ja täss’ on kans’ Matti tässä maailmassa, 
vaikka varreltansa matala. 
Eikä ilojani suruiksi muuttaa voi 
tämä maailma katala. 
En mä luotu ole itkemään, 
enkä ohdakkeita kitkemään. 
:,: Hurraa, hurraa hoi, minun lauluni soi 
näillä maailmanmarkkinoilla. :,: 

Näitä markkinoita maailmassa matkaillut 
olen vuosia monia. 
Enkä riiaamatta ole minä jättänyt 
noita naisia somia, 
mutta miniätä mammallein 
sitä tuonut vielä mä en. 
:,: Hurraa, hurraa ... 

Olen pienestä pojasta osannut 
lyödä kortilla nakkia, 
vaikka pappa ja mamma toivoivat 
tästä pojasta pappia. 
Sitä mammani suri hei, 
kun pappia tullut ei. 
:,: Hurraa, hurraa ... 

Ja vaikka orjantappurat ja ohdakkeet 
minun polkuni peittäisi, 
niin laulamasta en minä lakkaisi 
enkä ilojani heittäisi. 
etsin onneni muruja. 
:,: Hurraa, hurraa ...



urasi tukena!

www.ril.fi
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Raksa Jaksaa!urasi tukena!

www.ril.fi
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Muurari
Tämän laulun kerrotaan syntyneen IK:n lauluillassa 30-luvulla. 

Kevät toi, kevät toi muurarin,
Kevät toi, kevät toi maalarin,
Kevät toi rakennuksille hanslankarin
Ja rannoille hampparin.

Niin paljon minä kärsinyt olen,
monta kyyneltä vuodattanut,
:,: Niin monta minä lempinyt olen,
mutta yhtä vain rakastanut. :,:

Kesällä töitä teki muurari,
Kesällä töitä teki maalari,
Kesällä töitä teki hanslankari
Ja hampparoi hamppari.

Kuin veitsi minun rintaani viilsi
sinun katseesi viimeinen.
:,: Se oli niin kylmä ja ylpee,
niin viekas ja petollinen. :,:

Syksy vei, syksy vei muurarin,
Syksy vei, syksy vei maalarin,
Syksy vei rakennuksilta hanslankarin
Ja rannoilta hampparin.

Oi, miksi minä köyhänä synnyin,
miks’ en syntynyt vauraana,
:,: Minun armaani ei lemmi pummia,
hän lempii vain vauraita. :,:

Talvella nälkää näki muurari,
Talvella nälkää näki maalari,
Talvella nälkää näki hanslankari
– Lihoi linnassa hamppari.

Niin paljon minä kärsinyt olen,
monta kyyneltä vuodattanut,
:,: Niin monta minä lempinyt olen,
mutta yhtä vain rakastanut. :,:
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Sic transit (uinu muurari) 
 
Uinu, muurari, uinu, rappari,
autuaasti aamuun asti uinu, muurari.
Sä päivän pitkän muurasit
ja Urhon lailla rappasit
nyt sähkömiehet, perkeleet,
on seinän särkeneet!
Uinu, muurari, uinu, rappari,
autuaasti aamuun asti uinu, muurari.

Uinu, sähkömies, uinu, sähkömies,
autuaasti aamuun asti uinu, sähkömies.
Sä illan pitkän porasit
ja Urhon lailla asensit
nyt muurarit, nuo perkeleet,
on reiät tukkineet!
Uinu, sähkömies, uinu, sähkömies,
autuaasti aamuun asti uinu, sähkömies.

Otaniemen kauhu
Laulu on IK 100 -juhlavuoden juomalaulukilpailun satoa.
Mel. Kapteeni Koukku, san. J. Keiski

Raksa kittaa kaljaa vaan, hurraa, hurraa!
Raksa vetää viinaa vaan, hurraa, hurraa!
Muilta hajoo maksa
mutta raksa se vaan jaksaa.
Ja putki jatkuu, loppua ei näy!

Tuokaa lisää juotavaa haloo, haloo?
Janohan tässä tulee hei haloo, haloo?
Kossuvissyy jallukolaa,
niillä itteni mä nolaan.
Anna mulle lisää juotavaa!

Paikassa vieraassa nyt makaan, makaan...
Darrassa tietenkin, tein sen taas, ja taas!
Kuka on tuo valas tossa,
Äiti auta, ei oo totta.
Hirvein aamu, kertakaikkiaan!
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Työmaainssin testamentti
Laulu on IK 100 -juhlavuoden juomalaulukilpailun satoa. 
Mel. Vöyrin marssi, san. J. Virkki

Työmaa tää on läpimätä, tääl’ ei mikään täsmää.
Johdon vakikommentti on ”älä hessu häslää!”
Ei mitään aikataulutusta, kustannukset kusetusta:
kaikki tehdään pimeenä!

Timpurit on Uralista, putketkin on puuta.
Putkikin niil’ päälle jääpi jos vain kuivaa suuta.
Ei vatupassii, mittanauhaa, kielitaitoo, asuinlupaa:
”Must make fast, is urakka!”

Raudoitteet on kuralla ja kurakin on loskaa.
Muotit kaik’ on vinossa ja pumput täynnä p*skaa.
Hei kartellit ja monopolit, ulkomaiset politrukit:
voinko valaa anturan?

Jos tääl’ räjäytetään, oon kyl’ jossain mutta EN tääl’,
näillä räjähteillä koko työmaa Selloon lentää.
Hei heksogeenit, penitriitit, PEABit ja ANFO:
tehtäiskö tää’ selvinpäin?

Pränni
 
Viinasampo, viinasampo tuokaa esille.
Viinasampo, viinasampo, kauan vartioneille.
Tuokaa sampo, viinasampo, heti esille.

(bassot)

Sampo, sampo, sampo, sampo, sampo esille.
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Konelaulu
Rakennusinsinöörikillan YJ-joukkueen tervehdys Koneinsinöörikillalle keväällä
1994.

Koneinsinöörikilta
vetää viinaa joka ilta.
Kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone
vetää viinaa joka ilta.

Ja kiltahuoneellansa
majailee konekansa.
Kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone
majailee konekansa.

Ja haalarit on pinkit
ja niistä puuttuu hinkit.
Kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone
ja niistä puuttuu hinkit.

Ja yritystä riittää
ja Raksan tytöt kiittää.
Kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone-kone
ja Raksan tytöt kiittää... NOT!
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Viherwassari ja Ene-teeccari
Energiateekkaripäiville 2017 tehty uudelleensanoitus.
Mel. Päivänsäde ja menninkäinen, san. Arpinen Lemmen Soturi & Herra, joka 
tunnetaan paremmin nimimerkillä Rakkautta Lyhyesti

Aamulla kun käyntiin lähti,
eräs nuori johtotähti,
lauhdelaitos viimeinen.
Sähkön hinta ompi paska,
eilen manas töissä Jaska
vituttaa tää syöttötariffi
Kun kaikki CO verotetaan fossiilisista,
ja kaasun hinta pysyy korkeella.
Mä mietin, miksi toinen vetää nollatulosta,
ja toinen polttaa turvetta.

Fortumilla YT:t jälleen
Pomo vihjas aamul tälleen:
“Kannattaisi töitä hakea.”
Sanoi: “Poltat hyvin hiiltä,
muttei se nyt aivan riitä
pakko siirtyy tuulivoimalaan.
Ei haittaa vaikka hiilesi mut yskimähän saa,
ja ympäristönkin se tuhoaa.
Mut herrat siellä Pariisissa päättivät nyt niin,
on aika siirtyy vihreisiin.”

Otaniemeen tulee reikä,
ei se taida auttaa meitä,
Vesivasarointi kaduttaa.
Vituttaa kuin pientä hiirtä,
ettei tule lämpöö siitä,
enkä enää öisin unta saa.
Mut silti porat tilataan jo Austraaliasta,
on kustannukset kohti Veenusta.
Mä mietin miksei energiateekkarikaan saa,
ja työtkin ovat hilkulla.
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R-A-K-S-A
Mel. R-A-K-A-S. E-N-Y säkeistö on vuoden 2014 IK-jäynän satoa.
4. säkeistö san. M. Saikku, juhlistamaan rakennustekniikan kandiohjelman 
paluuta IK:lle 2022.

R-A-K-S-A, raksa raksasein,
kun tänne tulin, oikein tein.
Oon rakentaja, en mikään muu,
ei musta humanisti tuu.
Moni miettii tulevaa
mut mulle riittää
kunhan vain saan rakentaa.

Y-M-P-P-Ä, ymppä, ymppäsein,
kun tänne tulin oikein tein.
Oon pelastaja en mikään muu,
ei musta rakentajaa tuu.
Moni miettii tulevaa,
mut mulle riittää
kunhan maailma pelastuu.

E-N-Y, eny, enysein,
kun tänne tulin oikein tein.
Me pelastetaan maailma,
ei täältä lopu energia.
Sä olet vihertynyt niin,
en tiedä kuinka
rakentaisin paremmin.

R-A-K-S-A raksa raksasein, 
kun takas tulin oikein tein.
Oon raksaking en mikään muu,
ei musta ENY-hippii tuu.
Moni puuta rakastaa,
mut mulle riittää
kunhan betonia saa.
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Polttolaulu
Mel. Vesikansan Marssi

Pois se meistä, että täällä polteltais.
Noita pahantuomia, hiilipolttoaineita.
Vaikka keltä päästöt täällä tutkittais
niin hiukkasii ei oo. 

Hurraa me nuoret EnTeläiset!
Turbiinit pyörii aina,
eikä häviöt meitä paina.
Hurraa me nuoret EnTeläiset!
Hyötysuhde yksi on.

Arinalla tuli jälleen leimahtaa,
siirtyy liekki pellettiin,
höyry kulkee turbiiniin. 
Nopeasti kompurasta nähdä saa, 
on paine kohdallaan!

Hurraa me nuoret…

Paha perii polttamisen sellaisen,
jota toiset harjoittaa,
hapen saantia rajoittaa.
Palamisen turman tuopi tuollainen, 
hiilimonoksidi turmion. 

Hurraa me nuoret…

Kun OL kolme kohta käynnistyy,
hiilipolttoaineita,
ei täällä muistella.
Sähkön tuontia se myöskin vähentää.
Uraani verraton!

Hurraa me nuoret…
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Lahden vedet (Aqua vera)  
Kappaleen nimi on peräisin alkuperäisestä sanoituksesta, jossa ‘Lahden vesi’ 
korvaa sanat ‘paljas vesi’.

Lauletaanpas vedestä,
jota aina riittää.
Vaikka kuinka joisit sä,
ei se lopu siitä.
Pikku Aqun jano on,
niin myös Paulin, Anteron.
AH, kun sentään hyvältä
paljas vesi maistuu.

:,: Och vatten och vatten
och vatten är så gott,
så rysligt, fasligt, billigt,
så hälsosamt och våt. :,:
1, 2, 3 - Vatten!

Entäs sitten aamulla,
on olo mitä parhain.
Kannat vettä saavilla
sängyn viereen varhain.
Aamuyöllä vessassa,
tuumit sormi kurkussa.
Ah, kun sentään hyvältä
paljas vesi maistuu.

:,: Och vatten och vatten
och vatten är så gott,
så rysligt, fasligt, billigt,
så hälsosamt och våt. :,:
1, 2, 3 - FYRA!
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Aqua vera
Mel. Alle Vögel sind schon da, transl. R. Adrianzen, O. Sunnari & V. Mansikkaniemi

Let’s sing for the Adam’s ale, 
the liquid everlasting. 
A few liters won’t matter.
Supplies ain’t collapsing. 
Little Patrcik has to drink.
So does Anne an’ Anthony.
Oh, have pints of pure water
ever been so awesome?

:,: Och vatten och vatten
och vatten är så gott,
så rysligt, fasligt, billigt,
så hälsosamt och våt. :,:
Ett, två, tre, vatten!

In the morning you wake up
craving for a saviour. 
Get a loaded water tub
for a bedside saviour. 
After hours in the loo
you are having “stomach flu”.
Oh, have pints of plain water
ever been so awesome?

:,: Och vatten och vatten
och vatten är så gott,
så rysligt, fasligt, billigt,
så hälsosamt och våt. :,:
Ett, två, tre - FYRA!
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Se kolmas vesilaulu
Mel. La Donna É Mobile, san. A. Orpana

Vettä kun juoda saa,
se voipi pelastaa:
ei iske känni,
ei ala ränni.

Vesi on herkkua,
kostuttaa kurkkua.
Ei tarvii dokata,
eikä voi mokata.

Raitis on olo,
ei keuli mopo.
Aamulla ei –
ole krapulaa.

The WATer Song
Mel. La Donna è Mobile, lyr. E. Hemberg

Water is such a dream,
when taken from a stream.
Just watch the quality,
and the turbidity.

A treatment facility,
has the ability,
to transform it instantly,
marvel of humanity.

Go ahead and taste it.
Won’t make you wasted.
In the bright morning -
You won’t be hungover!
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Vesikansan marssi 
 
Pois se meistä, että täällä maisteltais’
noita pahan tuomia, alkoholi juomia,
vaikka henki keltä täällä haisteltais’
niin huugo raikas sois’.

Hurraa, me nuoret vedenjuojat,
pää on selvä meillä aina,
krapulat ei meitä paina,
hurraa, me nuoret vedenjuojat,
meillä luonto raitis on.

Säyseästi näin kun aina elelee,
itseksensä hissuksiin,
nenä kirjassansa kiinn’.
Tarmokkaasti lasiin aina sylkäisee,
siitä riemu verraton.
Hurraa, me nuoret…

Paha perii riettauden sellaisen,
jota toiset harjoittaa,
kun he itsens’ juovuttaa.
Sukukunnan turman tuopi tuollainen,
kulttuurin turmion.
Hurraa, me nuoret…



Terramarella on 70 vuoden kokemus ja vahva tietotaito
vesirakentamisesta niin Suomessa kuin kansainvälisissä
kohteissa. Kattaviin palveluihimme kuuluvat:

RUOPPAUS
VEDENALAINEN LOUHINTA
SATAMARAKENTAMINEN
YMPÄRISTÖRAKENTAMINEN
LIUKUVALUKOHTEET
ERIKOISKOHTEET
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Helan går
 
(solo)

En liten fågel satt en gång
och sjöng i furuskog.
Hen hade sjungit dagen lång,
men dock ej sungit nog.

Och strupen torkat vid hens gom
förtröstan stämman bar.
Vad sjöng den lilla fågeln då?
Jo!
 
(alla)

Helan går,
sjung hoppfaderallanlallanlej!
Helan går,
sjung hoppfarallallallej
Den som inte helan tar,
hen ej heller halvan får.
Helan går
Sjung hopp faderallan lej!

Nostakaamme malja

Nostakaamme malja,
koskenkorvaa on.
Väljähtyköön kalja,
mallas kelvoton.
:,: Riemuella suo,
siispä veikko juo! :,:

Kalja voimallansa
meitä innostaa,
Koskenkorvan kanssa
mielet nostattaa.
:,: Lohdutusta tuo,
siispä veikko juo! :,:
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Snapsi

492. Ystävä sä snapsien
Mel. Ystävä sä lapsien

Ystävä sä snapsien,
kaada lasiin pienehen.
Minne käynkin maailmassa,
voin siellä olla humalassa.
Seuran taso vaihtelee,
känni silloin suojelee.

492. Friend of Schnapps
Mel. Gud som Haver Barnen Kär, lyr. O. Dawson

My dear friend, please, with your schnapps,
pour some droplets in my glass.
For my travels ‘cross the land
I’ll always have this drink on hand.
Avecs change and trousers chafe.
Drinking this will keep me safe.

Internationalen 
 
Mera brännvin i glasen,
mera glas på vårt bord.
Mera bord på kalasen,
mera kalas på vårt jord.
Mera jordar kring månen,
mera månar kring Mars.
Mera marscher till Skåne,
mera Skåne, bevars, bevars, bevars!

Lisää viinaa mun lasiin,
lisää laseja pöydälle,
lisää pöytiä näihin juhliin,
lisää juhlia kansalle.
Lisää kansaa Suomeen,
lisää Suomea päälle maan,
lisää maata Suomelle,
marssitaan, marssitaan, Karjalaan, Karjalaan!
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Koskishumppa
Julkastu RWBK:n Palotorwessa Wappuna 1982. 

:,: Kos, kos, kos, kos,
koskista vaan
juodaan, jos jaksetaan. :,:

Taas uusi päivä kun tullonsa tekee,
se viepi meiltä pullomme veke!

Kos, kos, kos, kos,
koskista vaan
juodaan, jos jaksetaan.

Yli koskien
 
On lasimme nää,
täynnä koskista
kimmeltävää.
Kun kurkkua päin
niitä heitämme laulaen näin.
Jos krapulankin
saamme jälkeen tän juomingin,
se ylihuomiseen jää.
Silloin vasta saa särkyä pää.

Livet är härligt
Kappaletta seuraava laululeikki on lähtöisin IK:lta vuoden 2010 tienoilta.
Mel. Polyushko Polye, san. 1959 Chalmers-spexistä Katariina II

Livet är härligt!
Tavaritj, vårt liv är härligt!
Vi alla våra små bekymmer glömmer,
när vi har fått en tår på tand, en SKÅL!

Tag dig en vodka.
Tavaritj, en liten vodka!
Glasen till botten vi tillsammans tömmer.
Det kommer mera efter handen, HEJ!
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Kaikille on koskenkorva 
 
Toisille jallu on juhlaa,
toisista rommi paras on.
Toiset taas aikaansa tuhlaa
konjakkinautintohon.
Mutt’ kaikille on koskenkorva
juoma paras ja virkistävin.
Aijaijaijai ja koskenkorva
meidät mukaansa tempaisikin.

Dearest One Is Koskenkorva
Transl. O. Sunnari

Others adore Jaloviina.
One couldn’t live without rum.
One loves so much tasty cognac,
he spends on it all his income.
But dearest one is Koskenkorva.
Liquor gleaming and so crystal clear.
Ay, ay, ay, ay, ay Koskenkorva.
A night full of marvel is near

En etsi kaljaa, jallua 
IK 105 -juhlavuoden laulunsanoituskilpailun voittokappale.
Mel. En etsi valtaa loistoa, san. M. Saikku

En etsi kaljaa, jallua,
en kaipaa skumppaakaan.
Mä pyydän taivaan valoa
mun lasiin kirkkaimpaan.
Se pöytään tuo, mi onnen suo
ja mielet nostaa luojan luo.
Ei kaljaa eikä skumppaakaan,
vaan kossua päälle maan.
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Drinkaren på taket 
Mel. If I Were a Rich Man

Om jag hade brännvin:
Renat, Skåne, Aalborg, OP, Vinbär
och en liten Bäsk.
Allihopa ställda på en rad,
vad jag skulle vara glad.

Glasen fylls med brännvin:
Renat, Skåne, Aalborg, OP, Vinbär
och en liten Bäsk.
Livet leker, sinnet fylls med hopp,
nu skall lilla nubben drickas opp.

Alla borde känna till 
 
:,: solo: Alla borde känna till,
  alla: alla borde känna till,
alla borde känna till,
  alla borde känna till,
alla borde känna till,
  alla borde känna till,
vad brännvin är,
  vad brännvin är :,:
alla:

Det är undermedicinen,
brännvin läker alla sår,
brännvin trissar upp humöret,
så var med när helan går.

:,: Alla borde känna till...

Helan påbörjar måltiden,
Helan ger dig appetit
och när Helan är i magen
se’n skall Halvan stjälpas dit!

:,: Alla borde känna till...
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Karhuviinaa 
Mel. Mörrimöykky

Ottaisin minä Karhuviinaa,
jos vain pullon saisin.
:,: Pieneen kurkkuun kaataisin
ja sitten oksentaisin. :,:

Tiu tau, tiu tau tili tali tittan,
juodaan rommia kolalla.
:,: Sitten kun ollaan koko pullo juotu,
ollaan perseet olalla. :,:

Vaan ei se taitais meidän äiti
Karhuviinaa ottaa.
:,: Eihän se edes usko, että
Karhuviina on totta. :,:

Tiu tau, tiu tau tili tali tittan...
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Hei, veikkoset 
 
Hei, veikkoset eiköhän ryypätä jo,
ettei hukkaan menis pikku kohmelo, kohmelo.
Älä kainostellen katsele pullohon,
kun sä tullut olet meidän joukkohon, joukkohon.

Maljas nosta, aina pohjaan saakka juo.
Viini kumman hehkun mielehesi tuo.
:,: Sillä viini, laulu, naiset ne yhtehen saa
kaikki veikot, jotka juoda haluaa. :,:

Viinaa, vettä 
 
Viinaa, vettä -
mitä perkelettä?
Viinaa raakaa
napaan kaatakaa, jaa!
Napaan kaatakaa! 

Brännvin, vatten
smakar skit som katten.
Brännvin, helt rått,
det är jävligt gott, ja!
Det är jävligt gott!

Vodka vodka
Mel. Stenka Razin

Vodka, vodka, vill jag dricka,
jag vill äta kaviar.
:,: Jag vill älska russkij flicka,
jag vill spy i samovar. :,:

Koskenkorva vill jag dricka,
jag vill gå på kräftkalas.
:,: Jag vill älska Suomi-flicka,
jag vill spy i Aaltovas! :,:
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Yksi pikku tippa viinaa
Mel. Keltainen paviljonki

Jos sitten mentäisiin,
sinne pikkupavinljonkiin,
jossa itse Amorkin
istuu kivellä ja onkii.
Tule kanssani sinne vaan
foxtrottia tanssimaan.
Toki siellä myös suudellaan
- Sama uudestaan -

Nyt mistäs saataisiin
yksi pikku tippa viinaa?
Ei Suomessa juoda saa,
sillä kieltolaki piinaa.
Kun koittaa aamunkoi
siellä kitarat ja banjot soi.
Tule heilani jazzaamaan
yks’ kaks’, hei vaan.
- Sama uudestaan -

Koskenkorvaa
 
Koskenkorvaa - HU!
Koskenkorvaa - HU!
Koskenkorvaa, Koskenkorvaa - HU!

Koetan ottaa- HU!
Koetan ottaa- HU!
Koetan ottaa, koetan ottaa - HU!

Koetan maksaa - HU!
Koetan maksaa - HU!
Koetan maksaa, koetan maksaa - HU!

Ja maksa jaksaa - HEI!
Maksa jaksaa - HEI!
Raksa jaksaa, raksa jaksaa - HEI!
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Salatequila

Salatequila, vodka ja viina,
bibbedi babbedi buu.
Yhteen ne laitat ja mitä se on?
Tukeva humala juu!

Salatequila, vodka ja viina,
bibbedi babbedi buu.
Humala tämä on loppumaton,
bibbedi babbedi buu.

Yks salatequila taas
ja silmissä sumentuu.
Vaan kossuni tää
saa helähtämään,
bibbedi babbedi buu.

Salamipitsa, kebabirulla,
krapularuokia juu.
La-la-la-la-la-la-laatata saan!
Krapula katoaa,
olo jo helpottaa,
illalla uudestaan!
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Viljaviinaa
Mel. Indiana Jones Theme

Viljaviinaa, maistetaan, 
Viljaviinaa, siitä ryypyn saa! 
Viljaviinaa, lauletaan, 
sillä kaukaiset aarteet me aukaistaan. 

Viljaviinaa, maistetaan, 
Viljaviinaa, siitä ryypyn saa! 
Viljaviinaa, trallalaa, 
sillä kaukaiset aarteet me aukaistaan. 

Leijonaa, toiset meille haluaa suosittaa, 
Koskenkorvaa, Vaakuna-viinaa. 
Kuinka on, jos Wyborova sitsimme juhlistaa? 
Onko Tasavalta, Alku-viina, 
Metsästäjän, Kalastajan Perinne, 
Tyrnävän, Smirnoff parempaa? 

(Skål!) 

Viljaviinaa, 
Viljaviinaa, maistetaan 
Viljaviinaa, siitä ryypyn saa, 
Viljaviinaa, trallalaa 
Sillä äänemme myös me aukaistaan. 
Absolut!

Ko-ko-kosken ko-ko-korva

Ko-ko-ko-kosken ko-ko-ko-korvaa
siitä aina kunnon räkäkäkännit saa.
Ko-ko-ko-kosken ko-ko-ko-korvaa
siitä aina kunnon räkäkäkännit saa.
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Napsulaulu
KY-speksistä 2009. Mel. Här kommer Pippi Långstrump

Oottekos nähneet tän,
pöytämme laseista pienimmän? (Joo!)
Sielläpä taitaa tuo
maaginen liemi jo kimmeltää.

Jos tahdot olla päissäs’
et oo ainoa juhliss’ näissä.
Vaivaan lääke löytyy,
mikä lie, jo arvaat sen?

Snapsi, paukku, ryyppy, napsu
lahopsulaheisulahopsansaa
Viinaahan tuo, siis kaadapa nassuus.
Känni, me tullaan taas!

Kun ottaa hieman viinaa,
ei arjen estot piinaa.
Itket, hoilaat, räyhäät,
sitten taas sua naurattaa.

Vaan jos ottaa liikaa,
voi aamulla tehdä tiukkaa.
Sitä älä mieti nyt,
krapulaankin rohto on keksitty.
(Ja sehän on!)

Snapsi, paukku, ryyppy, napsu ...
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Paavi ja sulttaani
Alkuperäinen sanoitus saksalaisesta kansanlaulusta Papst und Sultan.

 
On paavin elo ihanaa,
hän kaikki anerahat saa.
:,: On viini kallein juomansa
– Oi, jospa paavi oisin ma. :,:

Mutt’ ei, ei koskaan maistaa saa,
hän nuoren naisen suudelmaa.
:,: Käy illoin yksin nukkumaan
en paavi olla tahtoiskaan! :,:

Mutt’ sulttaani hän hummailee,
ja haaremissaan elelee.
:,: Keskellä naisten viehkeäin
Sulttaani oisin mielelläin. :,:

Mutt’ ei, hän onpi polo mies,
hänt’ painaa Koraaninsa ies.
:,: Ei maista viinin tippaakaan
– en sulttaaniksi tahtoiskaan. :,:

En yksin olla tahtoisi,
ma paavi enkä sulttaani.
:,: Mutt’ vuoroin virkaan kumpaankin
ma mielelläni astuisin. :,:

Suo suukko mulle, neitonen,
oon sulttaani ma hetkisen.
:,: Hei, veikot, maljat täyttäkää,
kun paaviks’ muuttuu poika tää. :,:
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The Pope and the Sultan 
Originally a German folk song named Papst und Sultan.

The Pope, he leads a jolly life.
He’s free from every care and strife.
:,: He drinks the best of Rhenish wine,
I would the Pope’s gay life were mine. :,:

But he don’t lead a jolly life.
He has no maid or blooming wife.
:,: He has no son to raise his hope.
Oh! I would not be the Pope. :,:

The Sultan better pleases me.
His life is full of jollity.
:,: He’s wives as many as he will,
I fain the Sultan’s throne would fill. :,:

But still he is a wretched man.
He must obey the Al-Koran.
:,: He dare not drink one drop of wine,
I would not change his lot for mine. :,:

So when the maiden kisses me,
I’ll think that I the Sultan be.
:,: And when my Rhenish wine I tope,
oh then I’ll think that I’m the Pope. :,:
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Pyöreän pöydän ritarit 
 Mel. Chevaliers de la table ronde

:,: Ritarit nuo pyöreän pöydän
käyvät viiniä maistamaan. :,:
:,: Käyvät viiniä – ei ei,
käyvät viiniä – juu juu,
käyvät viiniä maistamaan. :,:

:,: Pullokaupalla sitä nautin
heila kaunis mun polvellain. :,:
:,: Heila kaunis – ei ei,
heila kaunis – juu juu,
heila kaunis mun polvellain. :,:

:,: Avaa tappi ja suusi myöskin
viini virtaa sun kurkkuusi. :,:
:,: Viini virtaa – ei ei,
viini virtaa – juu juu,
viini virtaa sun kurkkuusi. :,:

Kun mä kuolen, mä toivon että
mut viinikellariin haudataan. :,:
:,: Viinikellariin – ei ei,
viinikellariin – juu juu,
viinikellariin haudataan. :,:

:,: Kylmän ruumiini hautaan kantaa
neljä suurinta juoppoa. :,:
:,: Neljä suurinta – ei ei,
neljä suurinta – juu juu,
neljä suurinta juoppoa. :,:

:,: Hautakirjoitus: “Tässä lepää
juomareittemme kuningas.” :,:
:,: Juomareittemme – ei ei,
juomareittemme – juu juu,
juomareittemme kuningas. :,:
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Vinetto
Mel. Petteri punakuono, san. V. Heikkilä & A. Suorsa.
Valitettavasti Altia lopetti Vineton valmistamisen 2006.

Muistat Chardonnayn, 
Beajoulais’n, Tokajin varmaan,
ja Temperanillon ja Martinin karvaan.
Mutta viini tää sulta useinkin unhohon jää...

Vinetto-mausteviini, ruskea on väriltään.
Liene ei liian fiini, Vinettomme kellekään.
Haukkuvat toiset illoin, tärpätiksi pilkaten.
Tuosta vain saikin silloin, juhlijamme aattehen:

“Vuosijuhla pitkä on, puhemaraton.
Vinetto vois mukanaan, viedä sieltä humalaan!”
Vinetto siitä asti, povarissa matkaten
nousuun saa joutuisasti,
juhlamielen iloisen!
Juhlamielen iloisen!
Juhlamielen iloisen!
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Viiniä taas 
Laulu on IK 100 -juhlavuoden juomalaulukilpailun satoa
Mel. The scientist, san. H. Bergroth

Pöydässä pihvi, maukas ja kypsä
sen syön mut kurkkua kuivaa.
Kiskaisen vettä, ei auta se yhtään
ja snapsi vaan mua inhottaa.

Pöydässä yksi, lasi on vielä
siitä mä maistan ja huokaan.
Viinissä totuus, lasissa viisaus,
sitä mä nostan ja huudan:

En enää kossuun mä koske,
jallua juon vain jos pyydät,
vesi ei ruokaani mausta.
Siksipä lukkarilta vaadin:
“Hei laula viinistä taas!”

(lukkari vastaa soololla)

Aluksi mietin, et mitähän keksin,
mut sitten lasista maistoin.
Tajusin että, viinistä tästä
laulaa voi montakin kertaa.
Viini mut nostaa,
avecci kostaa,
kun humala mut täältä vie.
Yksin mä kotiin
lähden, mut siellä
jälleen pullon mä korkkaan.

(kaikki)

Pullo se kossua ei oo,
eikä ees sheriffiviinaa.
Vettä en pulloista juokaan
neste tää on paljon parempaa. 
Näin maistan viiniä taas!
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Tokayeria
Tunnetaan myös nimellä “Unkarin viini”.
Mel. Fredmans epistel nr. 8, C. säv. & san. M. Bellman 

Voi hyvät ystävät, meillä jos ois’
Unkarin viiniä saavi!
Eikö kun kaks’ sitä kantais’ ja jois’
paksusti voitais’ kuin Paavi.
Silloinpa, veikkonen, huolta ei lain’
saavissa kieli kun maattaisiin vain
Voi hyvät ystävät, meillä jos ois
Unkarin viiniä saavi!

Ihana aamu
Tunnetaan myös nimellä “Loiventava aamu”.
Mel. Aamu, san. J. Alhonen & M. Nurminen

Kun viinipullon auki saan
ja punaviini virtaa mulla lasissain,
niin hyvän olon hiipivän
mä tunnen suonissain.

Siihen mä jään,
sä viet mun pullon hiljaa varoen.
Sanot: “Kultasein, 
nyt on sunnuntai.

Boheemi rapsakka
Mel. Bohemian Rhapsody

Jano! Tuokaa viiniä!
Jo kuivaa meillä suu,
pullo punkkua wuhuu!
Jano! Juodaan viiniä!
Viini täyteläinen kurkun kostuttaa.
Jano! – Uu-u-u-uuuuu.
Jos vettä väliin jois,
se janon hukkaan heittämistä ois,
Cabernet Sauvignon, jano palaa kyllä.
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Skumppaa punkun kaa
Mel. Boom Kah

Krapula on jo ohi kohta,
joten skippaa se kotisohva.
Myöhemminkin ehtii lepää,
nyt aletaan leipää vetää.
Ihan näätää jäädä hyytyyn,
tai painaa päätä tyynyyn,
mennää täysii, kone käyntiin.
Skumppaa punkun kaa!

Ei jäädä simaa kupittaa,
joten hei juodaan mitä huvittaa.
:,: Missä nähään, mis on tänää
skumppaa punkun kaa! :,:

Hyvää Mummii etsimässä
ja se kumotaan heti tässä.
Hyvät pohjat on ku ässä hihas,
joten sammun tässä pihas.
Mummi sinkoo sinne tänne
tai viel vaik pidemmälle!
Nyt tuopit täyteen,
tyhjäks, täyteen.
Skumppaa punkun kaa!

Ei jäädä simaa kupittaa ...
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Reinin viiniä
Mel. Bort allt vad oro gör, säv. C. M. Bellman, suom. R. Hirviseppä

Pois huolet, veljyein,
ei tääll’ oo painajaista!
Viiniä maista
nyt kimaltavaista
mun mieliksein!
:,: Veikko, tee kuten minä tein;
tää antaa vauhdin laulullein!
Huomaatko, kuoma,
tää Reinin on juoma?
Niin veikkosein! :,:

Pois huolet, veljyein,
maallista tää on vainen!
Siis samanlainen
juo kimaltavainen
mun seuraksein!
:,: Veikko, tee taas kuin minä tein;
tää antaa vauhdin laulullein!
Nauti ja maista nyt Malagalaista:
ei parempaa! :,:



Laulakaa 
TEKin
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Kaks' kisälliä

Kaks’ kisälliä kulki 
maantietä laulellen. 
Ja he laulussaan toi julki 
ylevän aattehen: 
Jos kaikki Suomen järvet 
viinaksi muuttuisi, 
niin eikös meidän poikain 
elellä kelpaisi. 
Kyllä vaan! 

:,: Kaljaa, kaljaa 
kal-jal-lal-lal-lal-laa :,: 

Rannalle Viinajärven 
majamme rakentais’ 
ja sen sulolainehilla 
öin päivin soudeltais’. 
Ja me ryypättäis’ vain viinaa, 
viinassa uitaisiin. 
Ja, eikö tätä voisi 
verrata Edeniin. 
Kyllä vaan! 

:,: Kaljaa, kaljaa... :,:

Jos viimein parannusta 
ei saatais krapulaan 
niin helmaan Viinajärven 
loikattais’ kuolemaan. 
Ja me ryypättäis vain viinaa... 

:,: Kaljaa, kaljaa… :,: 

Olutkaanon

Lapin kulta, Lapin kulta 
Karjala, Karjala 
Sininen ja Olvi, Sininen ja Olvi 
Koff, Koff, Koff, Koff, Koff, Koff
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Huurteiset

Sen siiderin
Mel. Den glider in, san. Hummeripojat, I. Aaltonen

Sen siiderin, sen siiderin! 
Sen siiderin kumoon ineen! 
:,: Viskaan helttaani mä sen, 
kaljaa vihaan –
viskaan taas kurkkuun sen! :,: 

Otaonnela 
Mel. Ukkometso, san. J. Salmi

Katto kallellaan siinä mäen päällä, 
seisoo vielä Smökki paikallaan. 
Kun ostoskeskuksen ohi kuljen, tiedän sen, 
minä tullut oon Otaniemeen. 

Hei tarjoilija, tuokaa mulle kolpakko, 
yhtä kylmä niin kuin aina ennenkin. 
Mullon kova jano taas ja sitsit mielessä, 
en turhaan tullut oo Otaniemeen. 

:,: Otan Niemellä, maistan kielellä, 
jengi sitsaa lailla perkeleen. 
Ja kun kilta ottaa häppää, 
se heittää huonoo läppää, 
kaljaa koneeseen ja Otaniemeen. :,:

Visulahti
Mel. Visulahti tunnusmusiikki, uud. san. T. Rasku

Kolme kaljaa kerrallaan, 
kaikki on aivan parhautta, 
nämä sitsit! 

Nämä sitsit, nämä sitsit, 
ei naurata lukkarien vitsit. 

Ota suunnaksi nämä sitsit!
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Lonkerotheme
Mel. Pokemon Theme, san. R. Vesterinen

Mä tunnen sen jo tympivän,
kaljan lämpimän.
Uuden vaiheen aloitan
nyt gluteenittoman!
Lailla nuoruusvuosien
en tyydy Kurjalaan.
Juoman harmaan valitsen,
jää hyllyyn I.P.A.!

Lonkeron – juomakseni saan!
Vaik’ olut ois halvempaa!
Lonkero – oot mun valintain
joka jurri-iltanain.
Lonkeron – ( juomakseni saan) -
kun kurkkuun saan,
en kirkkaampaa kaipaakaan.
Limee, greippii, karpaloo!
Lonkeroo!
Juomakseni saan, juomakseni saan –
Lonkeron!

Kaljakaveri
Mel. K-Citymarket kalakaveri mainos, san. M. Saikku

Ku siideri tökkii, nii ota vaikka kaljaa.
Ku lonkku ei maistu, nii ota sillon kaljaa.
Ota sillon kaljaa, pistä se mahaan.
Ota iso tuoppi, ja heitä se naamaan.
Kalja, kalja, kalja, kalja kiva kaveri.

Jos tentti ei luista, nii ota sillon kaljaa.
Jos proffa ei tykkää nii ota siltä salaa.
Kaveriksi grilli ja sitten hanafilli.
Pa-ru-pup-pa-tsuka ka-pu-pum-pau!
Kalja kalja mikä kalja?
Ihan sama mikä kalja,
joka kalja hyvä kalja,
kuhan kaljaa juot!
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Kaljalle ja lonkerolle
Mel. Kalliolle, kukkulalle 

Kaljalle, lonkerolle, 
ojennan minä lasini. 
Tule, tule, tarjoilija, 
täyttämään minun maljani. 

Jollen minä kaljaa saa 
niin lähden toiseen kapakkaan. 
Muille maille, vierahille, 
että varmasti kaljaa saan.

Kaljaa
Mel. Kauan. Peräisin Oulusta

Aina kun iltaisin mä opiskelen, 
mun mieli tekee niin – kaljaa. 
Toisien kanssa milloin oleskelen, 
mä silloin tahdon niin – kaljaa. 
Siihen himoon auta eivät vissyt eikä limut, 
pienen lohdun tuoda voivat typsyt sekä pimut. 
Suostu mä en... 
... nyt tyytymään limppariin, kun kerran 
kumota voin paljon parempaakin: 
– kaljaa – saunassa kiskotaan 
– kaljaa – juomasta nautitaan 
– kaljaa – lisää me aina halutaan. 

Rantasaunalle siis polkuni käy 
ja reppu kilisee – kaljaa. 
Sauna vaan kuumaksi ja kassista kohta 
esiin otetaan – kaljaa. 
Mut miksi täytyy loppua nyt tämän ihanuuden, 
tahdon pullon paremman, täyden ihkauuden! 
Miksi on niin... 
... kas pullohan tyhjenee, kun sitä illan 
mittaan näin naukkailee: 
– kaljaa – lisää me tahdotaan 
– kaljaa – tiskiltä noudetaan 
– kaljaa – juoda me aina halutaan!



Maailma näyttää 
paremmalta 

A-linssien läpi
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Jallutähden alla 
IK:lla on tapanalaulaa säkeistöt soolona ja kertosäkeet yhdessä. 
Teekkariyhteisöissä tämä esitystapa on kuitenkin enempi poikkeus kuin sääntö.

(soolo)

Täällä jallutähden alla
korkeimmalla kukkulalla.
Katson läpi lasin tyhjän,
sen täytän uudestaan.

Täällä jallu tähden alla
lasi täyttyy leikatulla.
Siitä suojakseni peiton 
minä itselleni saan.

(kaikki)

Ja alla jallutähden
minä otan
yhden tähden.
Ja vain jallutähden nähden
itken ilon kyyneleen.

(soolo)

Täällä jallutähden alla,
kova jano laulajalla.
Huolet viinaa naukkaamalla
siirtyy päivään huomiseen.

Täällä jallutähden alla
hiipii sieluun asti halla,
mutta korkin avaamalla
sulaa sydän uudelleen.

(kaikki)

:,: Ja alla jallutähden… :,:
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Jallulujah
Mel. Hallelujah, lyr. D. & A. M. Schenk
Winner of Songcontest 2021 in International category. 

I heard there was a single star
That shines so brightly from afar
The evening young
The party just beginning
We came up to the open doors
The tables set on
the party floors
Now in the glasses pour the jallu viina
Jallu viina, jallu viina,
jallu viina, jallu viina

This seems familiar let me think
I've sung these songs and I've drunk this drink
I used to sing alone before I came here
I turn my head to left to right
My comrades are a joyful sight
So in our glasses raise the jallu viina
Jallu viina, jallu viina,
jallu viina, jallu viina

It's late but not yet time for bed
You gently rest your weary head
And close your eyes as dreams they overcome you
Your comrades hear you loudly snore
Decide that they can take no more
So on you lips they pour the jallu viina
Jallu viina, jallu viina,
jallu viina, jallu viina
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Viimeisen teekkarin laulu 
Mel. Pikkuoravien joululaulu, san. V. Heikkilä & A. Suorsa 

Tahtoisin mä konjakin, 
vaan kelpaa mulle jallukin, 
viinaa, viinaa antakaa, 
mua alkaa janottaa! 

Kohta lähtee järkeni, 
puristaa vanne päätäni, 
opintoaikaa rajataan, 
ei saa viinaa juodakaan! 

Autokoulu suljetaan, 
ja luolamiehet haudataan, 
ei kukaan solmi Liittoa, 
ei soita torvea! 

Kun uhkaa DI-tutkinto, 
ja palkkatöitten ahdinko, 
niin veljet silloin auttakaa, 
ja viinaa antakaa!

Punschen kommer 
Mel. Die Lustige Witwe

Punschen kommer, 
punschen kommer 
ljuv och sval. 
Glasen imma, 
röster stimma 
i vår sal. 
Skål för glada minnen! 
Skål för varje vår! 
Inga sorger finnas mer 
när punsch vi får.
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Pienet konjakit
Mel. Pienet sammakot

:,: Pienet konjakit, pienet konjakit 
ne lystikkäitä on. :,:
 :,: Ei korkkia, ei korkkia, 
ei pohjaa laisinkaan. :,:

Jallupulloja
Mel. Pullava tunnusmusiikki, san. E. Heikkilä & E. Laaksovirta

On helppo juoma jokaisen, 
maukas jallu pehmoinen. 
Ei tarvi korkkii seivata, 
kun alkaa jalluu reivata. 
Valmiina, aloillas,
siitä täytyy nauttia. 
:,: Pulloja, pulloja, 
Jallupulloja, 
Jallupulloja :,: 
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Tupakka, whisky ja villit naiset
Mel. Cigarette, whiskey and wild, wild women

(soolo)

Olin ennen mä nuori ja onnellinen
oli rahaa ja heilakin uskollinen.
Mutt’ jouduin mä kemuihin tuon neitosen
nyt hummaan ja tupakkaa tupruttelen.

(kaikki)

:,: Tupakka, whisky ja villit naiset
ne turmion tuottaa, ne järkesi vie :,:

(soolo)

Oon kurja ja murtunut hylkiö, oi
sen kasvojen kurtuista lukea voi
Tään tarinan viimeisen kerron mä vain,
mitä whisky ja naiset ne aikahan sai

(kaikki)

:,:  Tupakka, whisky… :,: 

(soolo)

Siks’ kirjoita kivehen hautani pääll’:
Vuoks’ whiskyn ja naisten hän lepää nyt tääll’.
Hyvät ystävät huomioon ottakaa tuo:
näin käy jokaiselle, ken hummaa ja juo.

(kaikki)

:,:  Tupakka, whisky… :,: 
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Tämän talon onneksi
 
:,: Ja me juomme tämän talon onneksi, 
kippis, kippis. :,: 
:,: Täällä oleville, poissa oleville 
ja vastakin talohon tuleville, 
kippis, kippis. :,: 

:,: Ja me juomme tämän talon konkurssiin, 
kippis, kippis. :,: 
:,: Täällä oleville, poissa oleville 
ja vastakin talohon tuleville, 
kippis, kippis. :,: 

:,: Ja me juomme tämän auton bensiinin, 
kippis, kippis. :,: 
:,: Kaiken öljynkin, koko voitelun 
ja helavita akkumalaattorin, 
kippis, kippis. :,: 

Eurovision

Ranskassa juodaan viiniä, 
Saksassa olutta, 
Venäjällä vodkaa. 
Suomessa juodaan kaikkea, 
siis malja sille nostakaa!

Pas de Quatre

:,: Ravintolasta astuin vasta 
hiukan horjahtaen. 
Siellä mä istuin melkein 
pelkkää vettä nautiskellen. 
Katajanmarjabrenkkua 
en juonut hiukkastakaan; 
kas apteekista saan 
farmaseutilta fortista :,:



87

Mieluummin kuin hyvin

No, onkos tullut kesä 
 
No, onkos tullut kesä 
NYT talven keskelle?
:,: Ja laitetaankos pesä 
myös pikkulinnuille? :,:

NYT kuusi kynttilöineen 
on käyNYT kukkimaan. 
:,: Pimeitä talven öitä 
NYT ehkä valaistaan. :,:

Ja vanhakin NYT nuortuu 
kuin lapsi leikkimään.
:,: Ja koukkuselkä suortuu, 
NYT kaikk’ on mielissään. :,:

Selvänä sitseillä 
Laulu on IK 100 -juhlavuoden juomalaulukilpailun satoa.
Mel. Kauan on kärsitty, san. J. Virkki

:,: Tarjoilu on hidasta ja ruoka on kylmää,
juhlapuheen pitäjä on selvin päin. :,:
:,: Voi herranjumala, miksei täältä viinaa saa?
“Ennen ruokaa täällä ei tarjoilla.” :,:

:,: Vieressä istuva on humanistihippi,
“En joisi edes kirkon messussa.” :,:
:,: Voi herranjumala, antakaa nyt pontikkaa!
Eihän tätä seuraa kestä selvin päin! :,:

:,: “Hyvä herra, teiltähän puuttuupi naukut!
Miten o’isi pikasoitto Moskovahan?” :,:
:,: Voi herranjumala, mikä sieltä tupsahtaa!
Naapurin äijällä on brenkkua! :,:

:,: Lasi ylös, huikka alas – nousumme tahti!
Tiskille kulkee tämän miehen tie! :,:
:,: Voi herranjumala, nythän sitä viinaa saa!
Lyö meille pöytään leka Kossua! :,:
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Motivaation kaipuu
Mel. Todella kaunis, san. V. Saukko

Taas huomaan ettei rekisteriin tule kursseja, 
kun kiinnostuksen puute haittaa opiskelua 
Ois motivaatiolle kenties tarve huutava, 
jos tenttiviikon saldo on vain siivous kattava.
 
On ruotsin kielen lauseet pelkkää muinaishepreaa 
ja javakoodi aina uuden virheen ilmoittaa. 
Taas Kela vaatii laatimaan selvityspaperin. 
No sehän sopii, kun vain löytyis ehjä tulostin. 

Hei kyllä se siitä! Anna kaverin auttaa. 
Ja jos ei se riitä, voit kaljan kulauttaa. 
Hei, kyllä se siitä! Älä stressiä kahmi. 
Ja jos ei se riitä, vähän suklaata ahmi. 

Nyt hei ihan oikeesti mä tartun läppäriin 
ja väännän edes otsikon harjoutusraporttiin. 
Sit toivon pääseväni uuteen flowhun viriiliin, 
mut siihen asti päätäni lyön macin näppäimiin. 

:,: Hei kyllä se siitä! Anna kaverin auttaa. 
Ja jos ei se riitä, voit kaljan kulauttaa. 
Hei, kyllä se siitä! Älä stressiä kahmi. 
Ja jos ei se riitä, vähän suklaata ahmi. :,: 

Sä pystyt siihen niinkuin sua ennen moni muu. 
Kyllä teekkareista lopulta jokainen valmistuu.



89

Mieluummin kuin hyvin

Jos avecis kieltää

Jos avecis kieltää sua juomasta, 
niin juo, niin juo. 
Ja kieltää sua viinoja tuomasta, 
niin tuo, niin tuo. 
Vaan älä sinä milloinkaan juomasta lakkaa, 
vaan hanki sinä itselles’ parempi paikka. 

Ja juo ja laula, ja juo ja laula, 
ja juo ja laula, ja juo ja laula. 

Trink, trink, Brüderlein trink 
lass doch die Sorgen zu Haus! 
Trink, trink, Brüderlein trink 
leere dein Glass mit mir aus! 
Meide den Kummer und meide den Schmertz 
dann ist das Leben ein Schertz 
zu lieber Augustin. 
Kauf dir ein Auto und fahr gegen Baum, 
dann ist dass Leben ein Traum!

Upseerit sotia taistelee, 
ja juo, ja juo, 
ja teltassa viinoja maistelee, 
ja juo, ja juo. 
Kun taistelun melskeessä pyssyt ne paukkaa, 
niin upseerit välillä pullosta naukkaa. 
Ja juo ja laulaa... 

Maisterit koulussa opettaa, 
ja juo, ja juo, ja 
illalla tuntinsa lopettaa, 
ja juo, ja juo. 
Kun päivällä saksaa ja matikkaa jauhaa, 
niin illalla raitilla RÄYHÄÄ JA PAUHAA. 
Ja juo ja laulaa...
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Eino Leinon juomalaulu 
San. H. Asunta, runosta Pieni epilogi

(soolo) 

Monta päivää juotuaan 
pessimisti tuskissaan päätti: 
Jo on jukoliste saavutettu päätepiste!
 – Nuoranpätkä kourassaan 
nurkkaan hiipi kuolemaan. 

Mutta toiset nähtyään 
yhden poissa pöydästään 
sydämessään suuri hätä, 
alkoi etsiskellä tätä. 
– Löytyi poika nuorastaan 
vainajana suorastaan. 
Mutta, 

(kaikki) 

Saatuansa spriitä 
virkistyi hän siitä. 
Kohottaen lasiaan 
virkkoi: “Veljet — asiaan”.

Henkilökunta 

:,: Henkilökunta, henkilökunta, paarlevuu :,:
Henkilökunta, henkilökunta,
henkilökunta, henkilökunta,
:,: Henkilökunta, paarlevuu! :,:

Lissää viinaa...

Kossu ois poikaa...

Kaljakin kelpaa...



91

Mieluummin kuin hyvin

Eino Leino's Drinking Song 
Eino Leino was a recognized Finnish poet and journalist. He did his
famous works in the late 19th and early 20th century.
Transl. T. Härmä & J. Kauppi

Solo:

After a hefty drinking bout
a pessimist thought out loud:
“Bloody hell I’ve had enough
of this life so cruel and tough.”
Then, carrying a rope in hand
went to a nearby doorway to hang.

But once all the others saw
someone wasn’t with them at all.
Deeply concerned at their hearts
they went and looked around the parts.
There they found the young lad hanging,
swaying gently from the ceiling.

Everyone:

But,
chugging down some spirits,
made him rise like phoenix.
Raising up his glass chalice
stated: ‘“Brothers, we won’t cease.”

Coats Off
 
Now it’s time for coats to come off.
That’s just the way we do it here.
:,: And then let’s sing to top this all off,
Our mighty song’s a cause of fear. :,:

We shall not cease our song for no cause
before the night breaks into dawn.
:,: We will not leave, we’ll seal shut all doors,
We will just drink, no-one will yawn. :,:
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Minnet
Mel. Memories, san. B. Österberg

Minne! 
Jag har tappat mitt minne! 
Är jag svensk eller finne? 
– Kommer inte ihåg 

Inne! 
Är jag ut eller inne? 
Jag har luckor i minne 
– sån’där små alkohål. 

Men besinn er, 
man tätar med det brännvin man får, 
fastän minnet och helan går!

Minne

Minne? 
Muisti hävis’ mut minne? 
Juhlista selvisimme 
– muistikatkoja on. 

Minne? 
Lähtisin vaikka minne, 
kunhan selvittäisimme 
mitä tapahtunut on. 
Mutta tiedän mä keinon mikä auttaapi tuo: 
ota ryyppy ja muistis’ juo!
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Elomme päivät 
 
Elomme päivät epäselvät,
kohtalo kovan suonut on.
:,: Kun eilen tulin tänään kotia
ja tänään tulen huomenna, HUOMENTA! :,:

Jumalauta täällä sammutaan,
siskot, veljet, tulkaa auttamaan!
:,: Me baarikaapin näämme ja sen valtaamme
ja kossupullon huiviin heitämme, PERKELE! :,:

Mielihaluja (Silja Line special) 

Tahtoisin ginitonicin, ginitonicin,
tai sitten minttufernetin, minttufernetin.
Kelpais myös kossuvissykin, kossuvissykin.
Nyt juhlitaan, nyt juhlitaan!

Jos saisin, mitä tekisin, mitä tekisin?
Kyll’ varmaan jotain keksisin, jotain keksisin,
tai sitten kotiin juoksisin, kotiin juoksisin.
Nyt jänistää, nyt jänistää.

Kyll’ kuulkaas eilen häpesin, eilen häpesin,
kun yhden fuksin tapasin, fuksin tapasin,
ja sitten homman mokasin, homman mokasin.
Nyt hävettää, nyt hävettää.

Kun taas on naama valkoinen, naama valkoinen
taas maistuu olut huurteinen, olut huurteinen
Juon sitä kolpakollisen, kolpakollisen
ja oksennan, yli laidan.
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Meidän tarjoilija
Mel. Funiculi Funicula

Missäs meidän tarjoilija viipyy?
Sais tulla jo, sais tulla jo.
Missäs meidän tarjoilija viipyy?
Sais tulla jo, sais tulla jo.

Muuten meillä kurkku tässä kuivuu,
se kuivuu jo, se kuivuu jo.
Ja huonosti tää juhla silloin päättyy,
se päättyy jo, se päättyy jo.

Tarjoilija, riennä tänne jo,
tarjoilija, lennä tänne jo!
Niin että pontikkata tänne tuuvaan,
viinoo juuvaan jo!
Oi, sä meidän tarjoilija,
kipaisepa tänne jo!

Toti
Mel. Suomen laulu

Kuules kuinka lehmä ammuu, 
Väinämöinenkin jo sammuu. 
:,: Laulu Vodkan on! :,: 

Kuumaa vettä sokeria 
siihen vähän konjakkia. 
:,: Se on totia! :,: 

Kun on saanut vähän viinaa 
tekee mieli saada lisää. 
:,: Se on humala! :,: 

Särkee päätä, särkee niskaa, 
kaiken ruuan ylös viskaa. 
:,: Se on krapula :,:
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Valomerkin jälkeen 
Mel. Alitalon Annikki, säv. H.J. Wahe, san. Suomen asetuskokoelman muk. I. 
Aaltonen

(soolo)

26.7.1968 annetun alkoholilain 47. pykälä pitää
sisällään seuraavan katkeran totuuden:

(kaikki)

Anniskeluajan päättyminen
on asiakkaille ilmoitettava 
niin sanotulla valomerkillä
tahi muulla sopivalla tavalla.

:,: Valomerkin jälkeen saadaan asiakkaalle
tarjoilla se alkoholijuoma-annos joka
on ennen anniskeluajan päättymistä
tilattu ja otettu alkoholikassasta. :,:

Väkeviä juomia ja viinejä
pulloittain tarjoiltaessa on
pulloissa jäljellä olevat
alkoholijuomat palautettava.

(soolo)

Kuitenkin valomerkin antamisen jälkeen saadaan
asiakkaalle kaataa niin sanottu perusannos täyteen.

(kaikki)

Valomerkin jälkeen saadaan asiakkaalle
tarjoilla se alkoholijuoma-annos joka
on ennen anniskeluajan päättymistä
tilattu ja otettu alkoholikassasta. 
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Leukojen väliin 
Mel. Karjalan poikia, san. Palle

Viina on elämän riemuja varten,
viina on lahjana jumalatarten,
leukojen välliin, leukojen välliin,
leukojen välliin viinaa juu!
Leukojen välliin ryyppi
nyt joka ainut tyyppi!
Leukojen välliin, leukojen välliin,
leukojen välliin viinaa juu!

Ryypillä tehdään valtiaita,
isoja kihoja, vanhurskaita.
Leukojen välliin...

Ryyppi se painuu sisuksihin syvvää,
päässä ja syämessä tekkee se hyvvää,
Leukojen välliin…

Ryyppi se menee miehiin ja frouviin,
kaikki sen saa, jotka tulleet on krouviin,
Leukojen välliin...

Ryyppi kun mennyt on kurkusta sissään,
siellä se istuu ja pyytää lissää,
leukojen välliin, leukojen välliin,
leukojen välliin viinaa juu!
Käskekääs tänne se kyyppi,
leukojen välliin ryyppi,
leukojen välliin, leukojen välliin,
leukojen välliiin viinaa juu!
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Ryyppää, ryyppää  
Mel. Kehruuvalssi, Mignon

Ryyppää, ryyppää, ryyppää vaan,
huomenna on sulla krapula.
Mutt’ jos ryyppäät, ryyppäät,
ryyppäät vaan,
krapula ei saavukaan.

Sorvaa, sorvaa, sorvaa vaan,
huomenna on sulla kapula.
Mutt’ jos sorvaat, sorvaat,
sorvaat vaan,
kapulaa ei tulekaan.

Näprää, näprää, näprää vaan
huomenna on sulla ohjelma.
Mutt’ jos näpräät, näpräät,
näpräät vaan,
muistiin ei se mahdukaan

Nablaa, nablaa, nablaa vaan
huomenna on sulla roottori.
Mutt’ jos nablaat, nablaat, nablaat vaan,
roottori ei pyörikään.

Väännä, väännä, väännä vaan,
huomenna on sulla selkkari.
Mutt’ jos väännät, väännät, väännät vaan,
Microsoft sen tuhoaa.

Tislaa, tislaa, tislaa vaan.
Huomenna on sulla pontikkaa.
Mutt’ jos tislaat, tislaat,
tislaat vaan,
jäljelle jää etikkaa.
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Hullu kirvesmies
 
Illalla, kun mielipuoli kirveen saa,
hän johdattaa mut aitan taa,
siellä missä aivokoppa aukeaa
ja verikin on punaisin.

:,: Nauraen lyö hullu niskan taa,
tunnen sen jo veri tirskahtaa.
Vaikk’ on taju himmennytkin,
hullu hakkaa vielä nytkin
niskantynkää verta pursuvaa. :,:

Dance macabre 
Mel. Vårvindar Friska

Luolassa lukin,
peikkojen, pukin –
sorkkien siro sipsutus käy.
Hyytävä viima,
karkelon kiima,
silmät ja sarvet,
muuta ei näy.
Veikkonen kuule,
kauhistu, oi
hiisien himohirnunta soi.
Ruumiita tuokaa,
saavista juokaa,
hornassa hurrataan.

Aaveet ja peikot
tanssivat, heikot
haisevat haaskat
horjuvat pois.
Luurangot laukkaa,
kurkustas’ haukkaa
hengen jos saada vois.
Helvetin kaikki kauhut on nyt,
pääpirun kanssa temmeltänyt.
Piiloudu loukkoon,
hullujen joukkoon
muuten sun tiesi vie.
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Lärvit
Mel. Star Wars Theme

:,: Lärvit, lä-lä-lä-lärvit,
lä-lä-lä-lärvit, nyt otetaan! :,:

Kun tänään otan monta tuoppia kuohuvaa,
niin hyvän olon siitä saan.
Ja siihen päälle vedän putelin koskista,
niin siitä vasta kone käynnistyy!

:,: Lärvit, lä-lä-lä-lärvit,
lä-lä-lä-lärvit, nyt otetaan! :,:

Imperiumin vastaisku!
Kraa-kraa-kraa-kraa-pula-kraa-pula,
kraa-kraa-kraa-kraa-pula-kraa-pula.
Kraa-kraa-kraa-kraa-kra-kra-pula,
kra-kraa-kraa-kra-kra-pula.
Kra-kraa-kraa-pula-kraa-pula.

Uusi toivo!
:,: Lärvit, lä-lä-lä-lärvit,
lä-lä-lä-lärvit, nyt otetaan! :,:

Pieni nokipoika 
 
Pieni nokipoika vaan
panee aina parastaan.
Jos ei pane parastaan,
panee toiseks parastaan.

Pieni nokipoika vaan
panee toiseks parastaan.
Jos ei pane toiseks parastaan,
katolle hän kiipeää.
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Wasted 
Mel. Star Wars Theme

:,: Wasted, weh-weh-weh-wasted, 
weh-weh-weh-wasted we’re gonna be. :,:

First I will drink two bottles of sparkling wine, 
which gets me feeling more than fine.
And then a barrel of whiskey is 
what I really need
to finally get me up to running speed.

:,: Wasted, weh-weh-weh-wasted, 
weh-weh-weh-wasted we’re gonna be. :,:

(The Empire Strikes Back!)
:,: Hang hang hang hangover hangover. :,:
Hang hang hang hang hang hangover.
Hang hang hang hang hangover.
Hang hang hang hang hangover.

(Return of the Jedi!)
:,: Wasted, weh-weh-weh-wasted, 
weh-weh-weh-wasted we’re gonna be. :,:

Pikku kakkosen posti
Mel. Pikku kakkosen posti -tunnussävelmä

Pikku Kakkosen posti:
Postilokero 347, 33101 Tampere 10
Pikku Kakkosen posti

Pikku Kakkosen URL:
http://www.yle.fi/~ransu
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Hauki ja muita ihmeitä
Mel. Stenka Razin

Katonrajass’ kulkee hauki,
pahaa taitaa tarkoittaa!
:,: Kierrä pullon korkki auki,
ryyppy pedon karkoittaa. :,:

Pöydän alta ryömii lisko,
ilkein silmin tuijottaa.
:,: Ryyppy toinen naamaas’ kisko,
aistiharha lähdön saa. :,:

Vierustuolill’ istuu hylje,
pyrstö läpsii palleaas’.
:,: Kunhan vain et lasiin sylje,
mursu fuksiks’ muuttuu taas. :,:

Pöydän päällä ammuu nauta,
maitoo koittaa tyrkyttää.
:,: Ryyppy neljäs, jumalauta,
maitohapot myrkyttää. :,:

Uppå väggen går en gädda
med långa ludna svarta ben.
:,: Men ni ska inte vara rädda,
tag en sup och allt går väl. :,:

Vita möss, som går i taket
råma hest och falla ner.
:,: Men ni skall inte vara rädda,
tag en sup och allt går väl. :,:
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Lobster and Various Miracles 
Mel. Stenka Razin

There’s a lobster on the ceiling,
looking down with eerie eyes.
:,: Don’t give in to anxious feelings,
open bottles, let caps fly. :,:

On the floor there’s cancer creeping,
planning on your flesh to feast.
:,: It’s no time for fearful weeping,
take a sip to kill the beast. :,:

Octopussy tries to grab you,
with tentacles your face it raids.
:,: Another glass and you will pull through,
win the favour of the maids. :,:

Herds of cattle roam the table,
crowd that smells of milk and grass.
:,: Drink the booze and you’ll be able
To kick their bloody bovine ass. :,:
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Kalmarevisan 
Kalmarevisanin ensimmäinen painettu versio on vuodelta 1776. 
Kappale lauletaan vuoropuheluna solistin kanssa.

(solo)
:,: Uti Kalmare stad,
 (alla)
 ja där finns det ingen kvast :,:
 förrän lördagen.

Hej dick 
 Hej dack
Jag slog i 
 och vi drack
Hej dickom dickom dack.
 Hej dickom dickom dack.
 För uti Kalmare stad
 ja där finns det ingen kvast
 förrän lördagen.

:,: När som bonden kommer hem
  så kommer bondekvinnan ut :,:
  Är så stor i sin trut. Hej dick...

:,: Var är pengarna du fått?
 Jo, dem har jag supit opp :,:
 uppå Kalmare slott. Hej dick...

:,: Jag skall mäla dig an
 för vår kronbefallningsman :,:
  Och du skall få skam. Hej dick...

:,: Kronbefallningsmannen vår
 satt på krogen igår :,:
 och var full som ett får. Hej dick...

:,: Vad ska bonden ha till mat
 sura sillar och potat. :,:
 Det blir sillsallat. Hej dick...
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Vem i helvete
 
Vem i helvete kastar sten på min
flaska brännvin? (fyra gånger)

Kuka helvetti heitti kiven mun
viinapulloon? (neljästi)

Who the hell threw a rolling stone to
my whiskey bottle? (four times)

Wer zum Teufel warf ein Stein in mein
Flasche Rheinwein? (viermal)

Kes kuurats ku viskas kivi mun
viinaputelisseen. (nelisti)

Saku Sammakko heitti kiven
mun viinapulloon. (x4)

Sahtilaulu
Mel. Sieben Tage lang

:,: Oi ihmislapset – te kuunnelkaa,
kun teille lapset soittaa maan. :,:
:,: On kevyt askel, vie mukanaan,
kun kutsuu rannalle,
tuo soitto loitto kutsuu rannalle tanssimaan. :,:

:,: On kesä viimein – se juovuttaa,
ei kenkään kaamosta muistakaan. :,:
:,: Näin mahla kahleensa kirvoittaa,
se virtaa valloillaan,
saa vaisunkin raisuksi rannalle tanssimaan. :,:

:,: On saatu sahti – se vahvistaa,
ja jalkain tahtia kannustaa. :,:
:,: Ei ykskään vahtia toista saa!
On mahti maltaalla,
soi viulu, kiulu kiertää, yhdessä tanssitaan. :,:
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Sörkän sallit 
 
Siperian lakeus on suuri
Sonja siellä lunta lapioi.
:,: Sonjalla kävi hiton huono tuuri
kun länsituuli uutta lunta toi. :,:

Isä Stalin, äiti Chrutzheva
iski silmää gini hiprakas.
:,: Oi-oi oisipa vodkaa ollut heillä
oisi isku käynyt alemmas. :,:

Tuoksuu tuomet, syreenit ja ruusut
tuoksuu tuolla Volgan rantamill'.
:,: Ai ai kaunis kulta Kaditzusha
tuoksuu tunteet rinnas rintamill'. :,:

Oon vain köyhä kolhoosinainen
ei oo mulla yhtään ystävää.
:,: Ei oo lehmää eikä ole lammasta,
eikä suussa yhtään hammasta. :,:

Oon vain köyhä poika Petroskoista,
ei oo mulla yhtään ystävää.
:,: Sirppi ja vasara ne taivahalla loistaa,
paska haisee, balalaikka soi. :,:



107

Mieluummin kuin hyvin

Mellansup
Mel. Hetki lyö, san. U. Kasvi, M. Koskela & I. Oksanen

Mellansup, huudan mellansup.
Kukaan aasinsiltaa loppumaan ei saa milloinkaan.
Mellansup, huudan mellansup.
Hei juttele sä vaan, mä haluan jo laulamaan.

Gongin seisahtuvan tahdon,
hiljentyvän lyöntien.
Baariin lähteä en saa,
hukkuu aasi viimeinen.
Tahdon syödä vielä lämpimänä
annoksen.
Tuolta saapuu
tarjoilija vieden lautasen.

Nään jo sen, vitsin viimeisen.
Fuksilauluun jätän lasin pohjalle tilkkasen.
Mieltä syö, kärsimysten yö.
Muttei kukaan mitään voi,
kun saapuu susikoira Roi.

Gongin kumahtavan tahdon,
hiljentyvän syöjien.
Kaljaan koskea et saa
löytyy aasi viimeinen.
Ja taas Mellan Supin
kuulen vielä uudestaan.
Ja sä pelkäät että
silta jatkuu ainiaan.



Hermanni

108

Aalto
Mel. Kaapo -lastenohjelman tunnusmusiikki

Oon parikymppinen,
innovatiivinen,
yliopistoni on: Aalto.

On paljon pöhinää,
tyhjästä höpinää,
edistyksenharjalla, Aalto

Tutkinnot muuttuu, niin nimikin,
kirkkailla väreillä brändäsin!

Opiskelen taidetta,
tekniikkaa tai taloutta,
yliopistoni on: Aalto.

Aalto, Aalto, vain Aalto,
tidididittidittidi,
Hei vain!

All the drinks 
Mel. London Bridge Is Falling Down, lyr. I. Kulvik & H. Lehtonen

All the drinks are going down,
going down, going down.
All the drinks are going down,
to my stomach!

All the drinks are coming up,
coming up, coming up.
All the drinks are coming up,
from my stomach!

Fuksis will be cleaning up,
cleaning up, cleaning up.
Fuksis will be cleaning up,
when I’ve passed out!
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Nisti ja nööri
Mel. Päivänsäde ja menninkäinen

Assari kun päätti tentin,
siskoistaan jäi jälkeen sentin
humanisti viimeinen.
Hämärä jo Stadiin hiipi,
humanisti Kamppiin kiiti,
juuri aikoi nousta linjuriin,
kun insinöörin fiksun näki
vastaan tulevan,
se juuri oli noussut bussistaan.
Kas insinööri ennen päivän
laskua ei voi,
milloinkaan lähtee lafkaltaan.

Katselivat toisiansa,
insinööri rinnassansa
tunsi kummaa leiskuntaa.
Sanoi: poltat Marlboroa,
mutten ole eläissäni
nähnyt mitään yhtä ihanaa!
Ei haittaa, vaikka röökisi
mut yskiväksi saa -
on astmaisena hyvä asustaa.
Käy kanssani, niin Otaniemeen
näytän sulle tien,
ja sinut perhekylään vien.

Nisti vastas: nööri kulta,
teekkarit vie järjen multa,
enkä toivo hourulaan.
Pois mun täytyy heti mennä,
ellen kohta Dommaan ennä,
niin en hetkeäkään lukee saa.
Niin lähti kaunis humanisti,
mutta vieläkin,
kun insinööri öisin integroi,
hän miettii, miksi toinen täällä
lukutoukka on,
ja toinen nablaa rakastaa.
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Intian Q
San. M. Jäppilä, 1920-luvulta

Intiassa kuukin on kuumempi (oo-hiio-hei!)
Kuin aurinko meillä vaan suurempi
Ja kerran se lakkini sytytti
Olin silloin päissäni tietysti

:,: Hei, juttele sinä vaan,
kyllä sinut tunnetaan.
Ja vaikka sen valheeksi vannotkin,
niin kyllä sua uskotaan! :,:

Linnut siellä paistuivat lennossa
ja voi siellä myytiin pullossa.
Ja jok’ikinen kala joka ongittiin
oli keitettynä kun se nostettiin.
:,: Hei juttele...

Intiassa ankkuri nostettiin
ja Punaiseenmereen se laskettiin.
Ja sen minä voin vaikka vannoa,
että seilasimme puolukkahillossa.
:,: Hei juttele...

Näin minä Niilin rannikot,
näin krokotiilit ja faaraot.
Siellä muumiot oli niinkuin ennenkin
ja lähettivät terveiset teillekin.
:,: Hei juttele…

Pyramidin huipull’ oli majakka,
ja majakass’ oli kapakka.
Ja siellä me kävimme ryypyllä
ja muumioitten kanssa hypyllä.
:,: Hei juttele...

Siellä näin minä teekkarifuksisen,
niin komean, hennon ja herttaisen.
Vaan yks’ majuri juoksi mun perääni
ja halkaisi sauvalla kalloni.
:,: Hei juttele...
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Indian μ
Transl. The Songbook (2020) staff

Solo:
Indian moon is so scorching hot.
Next to it sun is small as a dot.
And one day it set my hat in flames.
It burned my hair and cooked my brains.

Everyone:
:,: Hey, hey, hey! Just tell us your tales.
You’ve lived your life in sails.
And even if you swear they’re lies,
we trust you, you’re so wise. :,:

The birds over there were fried mid-flight.
And houses kept melting, it was a blight.
And every fish we caught from the sea.
Was crisp and salted all for free.
:,: Hey, hey, hey …

We lift our anchors from India.
Red Sea we reach through Siberia.
From there we headed towards Siam,
but our ship was stuck in strawberry jam.
:,: Hey, hey, hey…

As we were sailing through the Nile
we spotted a hungry crocodile
The mummies living their life in peace
wanted one sailor to marry their niece.
:,: Hey, hey, hey…

And there on top of a pyramid
stood a lighthouse with a pub in it.
There they served warm drinks on sand.
The pharaohs danced the nights on end.
:,: Hey, hey, hey...
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Kunhan Kela maksaa
Mel. Wellerman, san. Suolaiset sedät

Kun laskarit ei enää nappaakkaan
vois mennä uudestaan safkaamaan.
Ei Ablocis jaksais jonottaa,
taas sorrun Wolttaamaan.

Mut kunhan Kela maksaa,
niin tässäkin kuussa syödä saa.
Lainaa kun ottaa niin helpottaa
ja pystyy vetämään taas.

Puoliso mul on Tinderis hauss’,
kai iPhonel’ löytäis parempaa.
Kahvi on mallia Espresso House,
vaik kiltis ois halvempaa.

Mut kunhan Kela maksaa…

Vujulasku mailiin kolahtaa
approilta kultasii merkkei vaa.
Hanttihommilkin rahoittaa,
mut siitä ei noppii saa.

Mut kunhan Kela maksaa…

Kohta Kela ei maksakaan,
kun tutkinto taskua kaunistaa.
DI fyrkalla maksaa saa
ja kohta vedetään taas!
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Drunkenness all around 
Mel. Love Is All Around

I can’t feel my fingers,
I cannot feel my toes.
The booze that’s in my body
Gives me a red, red nose.

I’ve got nasty breath
That can knock you out cold.
So if you want to kiss me,
You won’t grow to be old.

Oh, oh, oh!

You know I’m pissed,
I always am.
This state of bliss
Feels like strawberry jam.
There’s no beginning,
There’ll be no end.
‘Cos on alcohol
You can depend.

I see the bottle ‘fore me
As I wake up in bed.
I grab it very quickly
Before the ache gets to my head (oh yes I will).
I feel the warmth inside me, even though it snows.
The booze spreads through my body, and you know
it shows.

You know... (Yeah, yeah, the bartender knows it,
bartender knows it.)
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HIK-hymni
Laulu on IK 110 -juhlavuoden juomalaulukilpailun satoa
Mel. SIK-hymni, san. T. Kanniainen

Kun ma hanhena tänne taapersin,
en tiennyt mitä nurmi on.
Meni alvarista vatsalaukku sekaisin
bajamaja oli tarpeeton.

Olen valkoposkihanhi 
ja poliisitkin oli öisin mun vieressä.
Hetken ihmettelin, huusin, sitten ymmärsin.
Tässä jotakin on pielessä.

:,: Sillä arvonimi "valkoposken" sovi sulle ei,
jos vain nurmen syönti aikasi vei.
Pasko tiellekin ja nauti nurmikosta. :,:

Myyrän elämää
Laulu on IK 110 -juhlavuoden juomalaulukilpailun satoa
Mel. Karhun elämää, san. F. Mattsson

Onhan tää myyrän elämää, 
voi päivät pitkät virnistää 
ja turhat huolet murheet karkoittaa.
Mä sanon, myyrän elämää, 
ei enempää, ei vähempää.
Sen Otaniemi mulle opettaa.

Jos missä mä kuljen, jos missä mä käyn.
Tän tutun ilmeen, naamallani näät.
Nää kanssamyyrät koloistaan
vaan mulle moro huikkaa vaan.
Voit uusia myyriä kohdata,
kun kiltahuoneelle kurkistat
 
Onhan tää...

Tää myyrän elämä voi olla myöskin sun.



115

Muualta kuultua



Hermanni

116

Mittaileen
Mel. Pienen pieni veturi

Onneks’ meillä on MAIKki,
siellä tapasin mittarin.
Ja se sanoi: “Hei beibe
tuutsä meille mittaileen?”

:,: Sitten se pihisi ja puhisi ja puhki
tsuku-tsuku-tsuku-tsuku mittaileen. :,:

Pian aamu jo koittaa,
herää vierest’ mittarin.
Onneks’ elämä voittaa,
vaik’ oon saada sydärin!

:,: Sitten se…

Kivat teille, mittareille,
oli hauskaa mittailla.
Kyll’ mä teille mitat näytän
seuraavilla sitsellä.

:,: Sitten se...

The Engineers' Drinking Song
Mel. The Battle Hymn of the Republic

We are, we are, we are, we are, 
we are the engineers
We can, we can, we can, 
we can demolish forty beers
Drink rum, drink rum, drink rum all day
And come along with us.
‘Cause we don’t give a damn for any old man 
who don’t give a damn for us.
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Moonshine 
Mel. You Are My Sunshine

You are my moonshine, my only moonshine.
You make me happy, when I drink you.
You never know dear how much I love you,
and I love your sister too!

Krambambuli 

Krambambuli on joogi nimi,
mis vahul klaasides meil keeb.
On hästi proovitud ta abi,
kui keegi meile kurja teeb.
:,: Ma hilja õhtust koiduni
sest klaasist joon krambambuli.
Kram-bim-bam-bambuli, krambambuli. :,:

Solo:

Kas on se nii?
All:

Jah muidugi!
Solo:

Me ülim jook
All:

Krambambuli!
Kram-bim-bam-bambuli, Krambambuli!

Kui astun kõrtsi leti taha,
nii nagu rikas kaubamees,
ei leiba, liha ma siis taha,
sest pudel märjukest on ees -
:,: Ja kõht mul laulab tantari,
Sest klaasis on krambambuli … :,:

Kas on se nii ...
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Käärmelaulu
Mel. Kuningaskobra 

On pieniä käärmeitä,
helvetin pieniä käärmeitä.
Kun ne pannaan yhteen pussiin,
siellä ne saavat rauhassa...
ja taas on pieniä käärmeitä.

On pieniä fukseja,
helvetin pieniä fukseja.
Kun ne pannaan Espoon bussiin,
siellä ne saavat rauhassa...
ja taas on pieniä fukseja.

Pizza hut
 
:,: A Pizza Hut, a Pizza Hut,
Kentucky Fried Chicken and a Pizza Hut! :,:
:,: McDonalds, McDonalds!
Kentucky Fried Chicken and a Pizza Hut! :,:

:,: A Ford Escort, a Ford Escort, a Mini, Mini, Mini,
and a Ford Escort! :,:
:,: Ferrari, Ferrari!
A Mini, Mini, Mini and a Ford Escort! :,:

:,: A Jumbo jet, a Jumbo jet, a heli, heli, heli and 
a Jumbo jet! :,:
:,: Concorde, Concorde!
A heli, heli, heli and a Jumbo jet! :,:

Tamperelainen juomalaulu 
 
Ny!
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Bussikuskille
 
On meillä hauska täti/setä nyt
bussikuskina.
Kun täti/setä ajaa bussia on
näky komea.
Kas näin heiluu bussi
ja bussi heiluu näin.
Kas näin heiluu bussi
ja bussi heiluu näin.

… Kas näin kaatuu tolppa ...
... Kas näin lentää mummo ...
... Kas näin kuolee kissa ...
... Kas näin kaatuu bussi ...

Ratiritiralla
 
Ratiritiralla,
ajan ratikalla.
Ratikassa on paljon väkee,
joku siellä aina vetää käteen.
Ratiritiralla,
ajan ratikalla.
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Drunken Student

What shall we do with the drunken student?
What shall we do with the drunken student?
What shall we do with the drunken student?
Early in the morning

Hooray and up she rises
Hooray and up she rises
Hooray and up she rises
Early in the morning

Take him and shake him and try to wake him …

Take him to an 8 a.m. lecture...

Take his phone and look at all his pictures...

Duct tape him to the dorm-room ceiling...

Wake him up with a glass of vodka...

That’s what we do with a drunken student...

Tää ystävyys ei raukene
Alun perin Auld Lang Syne -nimellä tunnettu kansanlaulu.

Tää ystävyys ei raukene, vaan kestää ainiaan.
On suuri silloin riemumme, kun jälleen kohdataan. 
Tiet kauas voivat loitota, jää muistot sydämiin.
Siis vielä kiitos kaikesta ja terve näkemiin.

Ja wohl
 
Ja wohl, ja wohl, ja wohl,
wir trinken Alkohol.
Wir haben keine wasser mehr,
wir trinken Alkohol.
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This feeling
Mel. Everytime we touch, lyr. T. Parkkinen, M. Fouchault-Airasmaa, K. Sjölund

Solo:

I still hear the symptoms, 
do you get them too?
Am I different or is it a flu?
I should go see a doctor,
so I could be sure.
But I just don’t want to get cured.

All:

‘Cause every time I drink 
I get this feeling.
With every single sip
I swear I could fly.
Can’t you feel my thirst build so,
I want it to grow,
so I can drink some more.

‘Cause every time I drink,
I feel ecstatic.
And when I’ve drunk one down 
I run to the bar.
I need to have some more drinks fast
I want this to last.
Tonight, I’m sure, I’ll score. 

Matkustan ympäri maailmaa
Mel. Matkalaulu

Matkustan ympäri maailmaa,
laukussa leipää ja piimää vaan
Jos mua hiukkasen onnistaa
niin saan.
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Wellerman
Solo:

There once was a ship that put to sea
And the name of that ship was the Billy o' Tea
The winds blew hard, her bow dipped down
Blow, me bully boys, blow

All:

(Huh!)
Soon may the Wellerman come
To bring us sugar and tea and rum
One day, when the tonguin' is done
We'll take our leave and go

Solo:

She had not been two weeks from shore
When down on her, a right whale bore
The captain called all hands and swore
He'd take that whale in tow

All:

(Huh!)
Soon may the Wellerman come
To bring us sugar and tea and rum
One day, when the tonguin' is done
We'll take our leave and go

Solo:

Before the boat had hit the water
The whale's tail came up and caught her
All hands to the side, harpooned and fought her
When she dived down below

All:

(Huh!)
Soon may the Wellerman come
To bring us sugar and tea and rum
One day, when the tonguin' is done
We'll take our leave and go
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Granlund-
uralle jo
opiskelijana!
Kasva ammattilaisena
turvallisessa ympäristössä.

Tarjoamme opinnäyte-, harjoittelu-
ja tuntityömahdollisuuksia ympäri
Suomen.
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How to Sitsit

Sitsit will start at the time indicated in the 
invitation – so be sure to be on time or even a bit 
early.

Find your place. Introduce yourself to those 
around you, to the hottest beauties and the most 
handsome hunks of the evening. But don’t sit 
down until after the opening song.

If there is a seating made for the Sitsit, opposite 
to you is seated your avec, if you had one sign-in 
with you to the Sitsit. However, remember to 
share your dad-jokes to the one sitting on your 
right (your so-called “table avec”) as well. If the 
stars are aligned, you might be lucky enough to 
leave the party with the new acquaintance from 
your left.

When the Songleader strikes the gong, all 
speaking and eating is suspended as long as 
the Songleader is speaking and the speech or 
the song is finished. Everyone toasts at the end 
of the song. First you toast with the one sitting 
diagonally left to you, then diagonally to the right 
and finally with your avec opposite of you. A sip 
is taken after the toasting. In finer circles, the 
toast is disassembled in reverse order.

The glasses do not need to “clink” during the 
toast and in the interest of saving energy, the 
glass need not be raised above shoulder level. 
While toasting, it is important to look the other 
person in the eyes. It is rumored that ill fate will 
befall those who don’t. The Sitsit organizers take 
no responsibility for those who choose to down 
their drinks in one.
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At Sitsit, we drink what we sing about and sing 
about what we drink. At good Sitsit, there is no 
time to eat the starter while it’s cold or the main 
course while it’s warm. The dessert is also just 
a warm memory, if even that. A Teekkari sings 
rather than well. You can start a song yourself 
if you feel like it, after consulting with the song 
master. The official part of the Sitsit ends with the 
Song of the Eternal Teekkari (Ikuisen teekkarin 
laulu), which starts from absolute silence. 
The final verse of the song is sung standing up. 
Even after this, spontaneous performances may 
appear, but the Sitsit organisers wash their hands 
of these.

The Teekkari Hymn is sung at midnight and 
IK hymn right after that. If wearing of caps is 
permitted, these are kept on the head for  the 
duration of the song. The only exception to this 
rule is if the permission for wearing the cap ends 
or starts at midnight.

Even at Sitsit, Teekkaris are known for their 
good manners. The amount of behavior does not 
replace its quality.
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Sitsien kulku

Sitsit alkavat yleensä kutsussa ilmoitetulla 
kellonlyömällä - siis tässäkin asiassa, aikainen 
lintu madon nappaa.

Etsiydy paikallesi. Esittäydy vierustovereillesi, 
illan kuumimmille kissoille ja komeimmille 
kolleille. Yleisesti plaseerauksessa vastapäätäsi 
istuu avecisi, mikäli sellaisen kanssa näihin 
kekkereihin eksyit. Muista kuitenkin jakaa kuivia 
puujalkavitsejäsi myös oikealla puolella istuvalle 
“pöytäavecillesi”. Jos tuulet ovat suotuisat, 
sitsien jälkeen saatat kuitenkin poistua juhlista 
vasemmalla istuneen uuden tuttavuuden kanssa.

Kun lukkari kajauttaa kongiin, puhe ja syöminen 
taukoavat. Myös muita puheenvuoroja ja 
esityksiä kunnioitetaan olemalla niiden ajan 
hiljaa ja syömättä.

Laulun päätteeksi skoolataan. Ensin skoolataan 
viistoon vasemmalle, sitten viistoon oikealle 
ja lopuksi suoraan eteen. Skoolauksen jälkeen 
huikataan (lasista). Paremmissa piireissä 
skoolaus puretaan päinvastaisessa järjestyksessä. 
Skoolatessa lasia ei tarvitse kilistää. Voimien 
säästämiseksi maljaa ei tarvitse nostaa 
hartioiden yläpuolelle. Skoolatessa on katsottava 
silmiin tai muuten on tuomittu saamaan 
seitsemäksi vuodeksi huonoa seksiä. Tosin, sekin 
voi olla joillekin helpotus. Pohjanmaan kautta 
kuljetaan vain omalla vastuulla.
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Sitsellä juodaan sitä mistä lauletaan ja lauletaan 
siitä mistä juodaan. Hyvillä sitseillä alkuruokaa 
ei ehditä syödä kylmänä eikä pääruokaa 
lämpimänä. Jälkiruoasta jää vain lämmin 
muisto, jos sitäkään. Teekkari laulaa paremmin 
kuin hyvin. Juhlien aikana on mahdollista 
käydä pyytämässä lukkareilta mahdollisuutta 
puheenvuoroon, aasinsiltaan, lauluun tai ihan 
vain pyytämässä lukkareita laulattamaan lempi 
lauluasi. 

Sitsien virallinen osuus päättyy Ikuisen 
teekkarin lauluun, joka aloitetaan täydellisestä 
hiljaisuudesta. Laulun viimeinen säkeistö 
lauletaan seisten. Tämänkin jälkeen spontaanit 
esitykset ovat sallittuja, mutta sitsien järjestäjä 
pesee niistä kätensä.

Puolilta öin lauletaan Teekkarihymni, ja heti 
perään IK hymni. Mikäli lupa lakinkäytölle 
on, pidetään lakki päässä hymnin ajan. Tästä 
säännöstä poiketaan vain, mikäli lakinkäyttölupa 
alkaa tai loppuu puolilta öin.

Tavoistaan teekkari tunnetaan. Sitseillä 
käyttäydytään tilanteen vaatimalla 
arvokkuudella. Käytöksen määrä ei korvaa sen 
laatua.
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Lonkerotheme  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76
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Polyteknikkojen marssi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
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Tokayeria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69
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